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L E P S Z E  J U T R O  
KU NOWEJ WOLNOSCI 

Nie trudna jest odpowiedz na 
pytanie o co walczymy w tej woj-
nie. O wolnosc. Kraju, rodziny, 
swojwlasnq, o wolnosc Europy, 
0 prawo do swobodnego istnienia 
wszystkich ludzi. O wolnosé mysli, 
stowa, czynu, o wolnosc pracy pel-
noprawnego obywatela niepod-
legiego panistwa. Tak odpowie 
kazdy, odipowie tak napewno kazdy 
Polak. Natomiaat nie jest juz tak 
iatwg, odpowiedz na pytanie, o ja-
k^ forraç wolnosci walczymy, o ja-
k;j. Polskç, o jaki jej ustrôj. Nie 
jest latwo juz dzisiaj nakreslic 
obraz Europy zyj^cej w Bgodzie, 
niesklôconej, Europy, ktôrej ta 
wojna ma za zadanie wyrwac kly 
miçsozerne i pazury, a w zamian 
za to dac nadziejç, mozliwosc, 
pewnosé spokojnego zycia. 

W kompleksie zagadnien pro-
dukcji wojennej, zuzytkowania sil 
zywych i martwych do walki, za-
gadnierï grubosci pancerza czolga 
1 szybkoâci samolotu, nie jest rze
cz g latwg. myslec o tym, jak 
meblowaé bçdziemy mieszkanie, 
ktôre te czolgi i samoloty znowu 
dla nas odzyskajq.. A jednak trud-
nosc tego zagadnienia nie moze 
wykluczac go z naszych mysli, nie 
powinna co wiçcej wykluczaé go 
z naszych codziennych poczynari. 
Z nich przeciez zrodzi siç nasze 
przyszle, pokojowe zycie, z nich 
dopiero wyrosn^c moze szczçécie 
przesladowanych ludôw, z nich 
wreszcie zakwitn^é prawdziwy. 
moze dlugowieczny nawet kwiat 
pokoju na ziemi. 

OD ROZPROSZENIA DO 
SKUPIENIA SIL,Y 

Stançlismy w owym, aiaszym 
Wrzesniu, sami naprzeciw wroga. 
Przeszedl poprzez nas, jak prze 
chodzi wiatr poprzez sciany szko 
ckiego domku. Uczepieni kurczo 
wo idei neutralnosci, osamotnien 
i z gôry skazani na zagladç, ginçl 
inni w nastçpnym maju i czerwcu 
Poprzez swiat przelecial skurcz 
trwogi smiertelnej, poprzez môzgi 
politykôw rozjainienie i rozpacz. 

' ze jest juz za pôzno. Odzyskala 
sens stara, dawna zasada nieroz-
praszania sil, a raczej grupowania 
ich w jednym kierunku, zasada tak 
prosta i tak jasna, ze trzeba bylo 
nieszczçscia niewoli dopiero, zeby 
j:i wielu zauwazylo. Na obronç 
bylo za pôzno. Nie jest jednak Z2 
pôzno na odbudowç. Ku niej 
przeciez d%zyé bçdziemy od pier 
wszej minuty zawieszenia broni. 

Poczucie solidarnosci pomiçdzy 
narodami, solidarnolci, ktôrego 
dzié nie ma, aie ktôre wychowanie 
polityczne moze wyrobié — winno 
byé podstaw^ powojennego âwia-
ta, o ile ten éwiat chce zyé sipo 
kojnie. Typowym przykladem ta 
kiej solidarnosci narodowej byia 
unia polsko-litewska. Unia obron 
na, z.ktôr^ siç Iqczy epo-ka jagiel-
lo.nska, uwazana za najwspanial 
szy oikres historii Polski. 

I oto w wojnie obecnej, a moze 
raczej pod jej wplywem wracajsj 
myéli i koncepcje ku owej starej 
zasadzie, ktôrg. lapidarnie uj^l Za^ 
globa : " kup$ moîcipanowie, 
ktôr^ wczeâniej jçzykiem. piçknej, 
wiznioslej prostoty wyrazila pol-
sika mgdrosé polityczna : " wolni 
z wolnymi, rôwni z rôiwnymi. 
Myél polityczna szukaj^c rozvvi^-
zania znajduje — federacjç. Fe-
deracjç — t.j. zwiijzek — paiîstw, 
blok(>w, federacjç z zadaniem 
stworzenia sily, ktôra siç potrafi 
obronié przeciw kazdem'U zama-
ohowi, sity, z ktôr^ trzeba bç-
d^ie liczyé. 

Na tej podatawie buduje siç 

wizjç przyszlego naszego domu. 
Ten dom to Europa Srodkowa, 
w nim poszczegôlne mioszkania — 
to panstwa. Rôznica w stosuniku 
do przeszlosci ma polegac na tym, 
ze bçdzie wspôlna kuchnia, wspôl-
nie oplacany strôz nocny i wspôl-
ne gospodarstwo. I to jeszcze, ze 
do kazdego poko.lu miec bçdzie do-
stçp kazdy z mieszkancôw owego 
domu. Dobro tego domu bçdzie 
wspôlnym dobrem jego mieszkan
côw. 

KONIECZNOSC WYRZECZEN 

Literatura na temat federacji 
w jçzyku angielskim jest olbrzy-
mia. Po polsku ukazaly siç dwa 
opracowania, ktôre zasïuguj^ na 
uwagç, jako material pomocniczy 
do myslenia o tych sprawach.* 
Zarôwno Szerer, jak i Poznari-
ski zgadzaj^ siç, ze federacja 
iakakolwiek formç by przybrata, 
prowadzi nieuchronnie do pewne-
go ograniczenia suwerennosci 
panstwowej. Pierwszy zglasza 
zastrzezenia co do mo'liwo5c; 
federacyjnych na najblizszq metç, 
wiasnie z powodu tych jej na-
stçipstw, podczas gdy drugi skla-
aia siç raczej ku koniecznosci 
ogrâniczen praw panstw na rzecz 
federacji, podkreslajqc, ze federa
cja bynajmniej tej suwerennosci 
aie przekresli —- dowôd na to sta-
aowi sysitem kantonôw szwajcar-
ikich i ich szerokiej aUtonomii. 

Co jest lepsze? Jak w tym wy-
aadku wygkjdalby interes Polski? 
Zzy na tym nasza pozycja wygra, 
;zy raczej przegrac musi? 

Zwi^zanie siç z innym orga-
lizmem panstwowym pocigga za 
iobî£ konieczne wyrzeczenia. Idea 
federacji stala siç popularna 
lagle, pochopnie, nieprzemyslanie. 
îtala siç symbolem przyszlej 
vehrony przed przyszlym napadem. 
3tala siç symbolem bezpieczenstwa 

*Szerer Mieczyslaw: " Federacja 
a przyiszlosé Polski " /wyd. 
Mildner/, Poznaiîski Czesîaw : " Fe. 
ieracja . . . aie jaka? ' ' /wyd. 
Kolin/. 

narodowego —- osi^gniçtego nie-
mal bez kosztôw. Tymczasem te 
koszta s^. 

Akt federacji stwarza prawne 
isbnienie federacji, i na jej rzecz 
ogranicza samodzielnoSé panstwo-
w^ dwôch czy wiçcej, niz dwu sfe-
derowanych panstw. Rzstd federa
cji, w ktôrego sklad wchodzsj re-
prezentanci obu krajôw ma decy-
duj^cy glos; federacja ma przed-
stawicielstwa zagraniczne, federa
cja ma armiç, federacja ma pra
wo emisji pieni^dza. S^dy s^dz^ 
w imieniu federacji, konstytucja 
jest federacyjnîj, a zatem musi 
uwzglçdniac interesy dwôch spole-
czenstw, ktôre w wielu punktach 
mogly dotychczas byé sprzeczne, 
wiçcej nawet — mogly byc powo-
dami nieiporozumierî, sporôw. Za
tem konsty+iîcjp '"aka musi byé wy-
n'kiem komii _,misru — sipoleczerî-
stwa sfederowane zrzec siç 
wpierw winny szeregu swych 
oraw. Parlament centralny orze-
ka w sprawach federacji. 

Przy tej okazji warto przypom-
niec, ze brytyjski Commonwealth 
of Nations nie jest federacjç. gdyz 
=k'ada siç z organizmôw samo-
dzielnych i pelnoprawnych poli-
tycznie. organiv.mv +•<> laczy iedy-
nie — korona. Nie wiçcej. Fede-
raci^ natomiast jest Szwajcaria. 
Jakkolwiek jednak rôznice stano-
we. kantonowe w tym wypadku sg 
wielkie, jakkolwiek môwi siç tam 
naipierw o przynaleznosci do kan-
tonu, a potem dopiero do Szwaj-
carii, tym niemniej jedinak na taki 
stan rzeczy moze pozwolic dlugo-
letnie wvrobienie polityczne tych 
ludzi. ktôrzv potrafi^ przy wielkim 
natriotvzmie lokalnvm, czué siç 
iednoczeânie obywatelami federa
cji. Na to trzeba jednak lat i tra-
dycji. 

PEWNOSC ZYSKÔW 

Naprzekôr temu wymaganiu 
cza=u, wymaganm wyrzeczen sie, 
jednak nalezy przviac. ze zasada 
po'aczenia sil, zasada korrroromi=u 
politycznego jest zasada nie tylko 
dobrg, lecz wrecz w dz'siejszych 

stosunkach, po przezytych juz 
trzech latach drugiej éwiatowej 
wojny — konieczng. Poprzez swiat 
idzie prgd nowy, z ktôrego ma siç 
dopiero wylonid nowe takze oblieze 
cz'owieka. Nie znaczv to, ze za-
niknie przywiqzanie do ziemi, do 
ojczystego jçzyka, do wlasnego 
parlamentu, do prawa rz^dzeriia 
u siebie. Nie. Tylko, poprzez przy-
jçcie idei federacji europejskiej, 
narody tej czçsci âwiata powie-
d-zîj. sobie wzajemnie, ze cheq po-
kojowego zycia. 

Byé mo'e, ze ten pomysl natrafi 
na opory w starych nawykach po-
litykcfvv, w niedoirzaloéci spole-
czenstw, w ich slabej zdolno^ci 
rozeznania, co jest ich interesem, 
a co jest interesem silniejszych, 
ktôrzy ronozg swoia silç, ktôcac ze 
soba slabszvch, ofiarui^c kolejno 
opiekç jednvm przeciw drugim. 
zeby ich wszystkich poddaé swo:ej 
orzewadze. Byé*moze, ze spole-
czerîstwa Europv nie okazq s;ç 
dojrzafe na tyle. by przeprowadzié 
ôw eksperyment, ktôree-o celem za-
=adniczvm jest prz^-konanie nie 
tvlko Czechôw do Polakôw, czy 
Belgôw do Holendrôw. lecz po 
prostu czlowieka do czlowieka. 

Na gruzach naipiçkn;ei"sz^c>. 
Tiiast naszych panoszq sie Niemcy. 
Gruzy te sg polskie. francuskie. 
czeskie, jugos!owia"skie, holen-
derskie i inné. Gdvby bylych 
mieszkancôw owych bvtych domôw 
ustawié w jednym szeregu. two-
rzyl'bv potçzna sile. Gdvbv im 
daé brofi moglibv siç s^aé poteg^-
A gdybv ieszcze do tego m:eli wia-
rç w siebie wza'emnie, zebv cheie-
li zrozumieé, ze chocia^ dzi=li ich 
içzvk, rasa, religia, pochodzenie, 
sa w gruncie rzeczv tak:mi samy-
mi lud^mi, ze tak samo koehaig 
wolno^é i warto je-' bron'é na
wet w odleorlo^ci tvs-'aca mil od 
-•wen-o domu — wîwcas Ho-
l^ndrzv obronil'bv Ro^erdpm pod 
Warfzawa, a Hel sta'bv sie for-
teca Londvnu". Wtcd" lca-dr ra-
n^otn'k dluoro bv mus'al s"e zbroié, 
d'uero ostrz->'é bagnetv, bv zaata-
kowac — tak d'uero. ze s'iy sprzy-
mierzone znalazly by czas by za-

pobiec nowemu morders. 

TRUDNOSCI 
PRZEDSIEWZIECI/ 

Niew^tpliwie wprowadzenie fe
deracji chocby lokalnej, regional-
nej /ba'karîskiej, polsko-czeakiej/ 
w zycie bçdzie krokiem rewolucyj-
nym, bçdzie — jak slusznie pisze 
Szerer — skokiem z duzej wyso-
kosci na nieznany grunt. Przy 
stronach ujemnych zagadnienia, 
tatWo uchiwytnyoh w zyciu i latwo 
odczuitych, znajdowaé bçdzie ono 
wielu przeciwnikôw goracych. 
Odbierze glôwn^ pozywkç ruchom 
ktôre przez swôj dynamizm 
i nieprzebieranie w ârodkach, do-
prowadzily w Niemczech do wy-
buchu obecnej wojny, a w innych 
krajach stawialy rôwniez raczej 
na silç, anizeli na prawo. Ruchy 
te wiçc niew^tpliwie pierwsze sta-
'i;j. ,na drodze do stworzenia b'okôw 
federacyjnych, do dqznosci ku wy-
tworzeniu obywatela federacji, a z 
czasem po prostu Europejczyka. 

Prôcz tego przeciçtny szary oby-
watel nie bçdzie môgt latwo zrozu
mieé faktu, te racja stanu wyma-
ga, by obev dotychczas byl te-
raz swoim. Bçdzie musial sam sie
bie wychowaé do wspôliyc'a. jak 
siç do niego wychowuje dzieci, 
zwlaszcza dzieci rôznych usposo-
bien. Zaprowadzenie ladu i po-
rzqdku prawnego w nowym, do-
4wiadczalnym. s-poleczeristwie fe-
deracyjnym rôwniez bçdzie zada
niem nielada. 

Zwazywszy jednak na dale-
kowzrocznosé celôw, z uwagi na 
zalozenie o ile lepsze i realniejsze, 
anizeli zalozenie Ligi Narodôw 
czy nawet jakiejé niewiadomo ko-
mu podleglej miçdzynarodowej si
ly zbrojnej — federacja narodôw 
niewielkich, narodôw szanuj^cych 
nie tylko swoje, lecz takze cudze 
prawa do zycia, jest poigdana, ma 
silç przyciggajqc^, ma wszystkie 
znamiona rozumu politycznego. 

NIE MA POWROTU DO 
PRZESZLOSCI 

Côz zreszt^ mozna zapropono-
waé w zamian? Powrôt do stanu 
z przed wrzesnia 1939, do zasady 
neutralnosci , rozmôw wielkich 
mocarstw kosztem malych panstw, 
do panuj^cej wôwczas polityki 
uspakajania wciqz nienasyconego 
krokodyla? Do tego nie ma powro-
tu. Z tej wojny narodzi siç byé 
moze jeszcze przed jej koncem, 
idea nowa, bardziej ludzka i bar-
dziej jeszcze prosta, anis'eli ta, ktô-
rg nazwaé moina najzwyldlej ze-
spoleniem sil. Id^c w kierunku 
mysli i diizen ludzkich do stalego 
ulepszania swego zycia, trzeba 
sprôbowaé stan^é stopq na na-
stçpny szczebel drabiny, z napisem 
wielkim: zgoda, i mniejszym nie-
co — poprzez federacjç. Jezeli 
szczebel nie trzasnie i uniesc po
trafi cal^ zlozonosé duszy ludzlkiej, 
wtedy zda egzamin wytrzymalosci, 
albo moze ludzie zdadz;i egzamin 
imstynktu samozachowawczego. 
Jeâli nie, wôwczas trzeba bçdzie 
szukaé czegoâ innego. Dziâ jed
nak widaé niew^tpliwie, ze lepiej 
dobrowolnie wpuâcié sqsiada do 
domu i mieé w zamian za to jego 
dom otwarty, antéeji osobno zam-
kn^é siç «zczelnie kazdy u siebie 
i bohatersko zgin^é wraz z calyin 
swoim dobytkiem. 

Warunkiem zasadniczym musi 
byé dobra wola. Itou obu s^sia-
dôw. Jezeli jej nie ma. nie warto 
zaczynaé. Federacjoniâci zaklada-

na samym poezatku jej iatnie-
nie jako pewne.- Oby siç nie my-

ZYGMUNT NAGÔRSKI, jr. 

Wladyslaw Mireckii Straz na wybrzezu /linoryt/ 
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11 MILIONÔW 
W Stanach Zjednoczonych toczy 

siç obecnie dyskusja na temat sity 
armii amerykariskiej. Padaja takie 
cyfry jak 11 milionôw; znana ipiimo 
amerykariskie " Life " uwaza, 
armia o takiej sile nie wystarczy 
USA, Wyraza ono przekonanie, ie 
Stany moga sobie pozwolic na sity 
zbrojne o wiele powazniejsze i wska-
zuje, ze ze wzglçdu na wielkie zobo-
wiazania Stanôw oraz olbrzymie 
fronty, na jakich trzeba bçdzie wal-
czyc, nalezy te sily pomnozyc. 

Prezydent Roosevelt wyrazil nie-
dawno sad, ze w warunkach nowo-
czesnych armia powinna byc utrzy-
mana w pewnych granicach. 
Wspomnial on o granicy 7 i pôl 
miliona. 2rôdla amerykariskie za-
znaczaja. ze powolçinie pod bron 8-u 
milionôw obywateli Stanôw nie wply-
nie na produkcjç wojennq,. 

Stany Zjd. sq^ obok Rosji So-
wieckiej jedynym na swiecie pan-
stwem, ktôre przy powolaniu licz-
nych milionôw pod bron moze zosta^-
wic przemyst wojenny " pod para." 
Jest to czynnik olbrzymiego znacze-
nia, o ktôrym doskonale wiedza 
Niemcy. Ich t.zw. totalna mobiliza-
cja jest wywolana nie tylko zagro-
zeniem stanowisk na Wschodzie, aie 
takze przekonaniem, ie bez naj-
wiçkszego wysilku narzuconego ca-
lemu kontynentowi nie potrafia spro-
stac nawet w tej mierze produkcji 
amerykariskiej, aèeby bronié sku-
tecznie swojej " fortecy europej-
skiej." 

" Totalna mobilizacja " niemiecka, 
jest sprawa, ktôra najblizej djtyczy 
kontynentu. Odczuwa on coraz bar-
dziej nacisk maszyny niemieckiej. 
Wypompowuje siç sily ludzkie na 
wielka skalç. Przez zajçeie calej 
Francji Rzesza otrzymala dostep do 
niewyzyskanego jeszcze rezerwoaru 
ludzkiego. Aie pomimo tych wszy
stkich wysilkôw, watpic nalezy, aze
by Rzesza poszla na otwarty pobôr 
wojskowy. 

Na razie dziala ona przez t.zw. 
ochotnikôw, a wlçc w Holandii przez 
organizacjç Musserta, tamtejszego 
" wodza " partii narodoWo-socjali-
stycznej Holandii, przez " legioni-
stôw " Lavala i t.d. W krajach jed
nak, gdzie podobnych organizacyj 
quislingowskich nie ma, dzialanie 
niemieckie jest utrudnione. Rzesza 
zdaje sobie sprawç z niebezpieczeri-
stwa wciskania broni w rçce " nie-
pewne." Nawet przesiewaliie zolnie-
rzy obcych narodowosci w jed-
nostkach czysto niemieckich nie jest 
ani prostym ani bezpiecznym zada-
niem. 

Fakt, ze sily zbrojne Ameryki bç-
da liczyly na wstçpie przyszlego roku 
11 milionôw jest sprawa nader do-
niosla* Stany dojdq, do koncowej 
rozgrywki w najlepszej bodaj for-

Szkic  sy tuacyjny  
mie. Jest to dla êwiata najlepsza 
gwarancja. «-
W TUNISIE I NA LINII MARETH 

Dzialania w Tunisie przedstawia-
ja obraz dosyc zlozony. Nacisk na 
wojska amerykanskie oslabl, za to 
Rommel podjal dzialania przeeiwko 
stanowiskom brytyjskim na przed-
polu Linii Mareth. Jaki jest cel te
go dzialania? Czy ma on na celu 
pomieszanie szykôw wojskom bry-
tyjskim, ktôre zgromadzily naprze-
ciwko umocnieri Mareth ogromna si
le /powazne zasoby artyleryjskie/? 
Czy Rommel chce przez wypad swôj 
oslabic stanowiska brytyjskie, 
a rôwnoczesnie wybadac, jakie sily 
\nfflicy z^romadzili? Czy uwaia, ze 
skoro chwile je^o s^ policzone i trze
ba bçdzie zabierac siç prçdzej czy 
pôzniej z Tunisu> chcialby wiedziec, 
ile teffo czasu pozostâlo? 

Byc moze jednak, ze jest to 
rnanewr mylq^cy, po ktôrym Rommel 
ruszy na innym odcinku. Trudno 
przypuszczac, azeby Roi^rnel chcial 
dzisiaj atakowac w stronç Trypolisu. 
Trudno takze zdobyé mu siç na jakis 

manewr w kierunku wojsk amery-
kanskich. Jest on coraz bardziej 
iv potrzasku, aie jego teren kurczy 
siç powoli. , . , 

Jezeli by ten pierâcien wokoio 
Rommla zamknal siç ostatecznie, to 
wôwczas mozna by przewidziec wca-
le dokladnie jak dlugo jeszcze po-
trwa tunetanska przeprawa. Na ra
zie pierâcien siç nie zaynlcnq.l, .a*,G 

voszystko wskazuje net to, ze wojska 
sojusznicze dqzq do jego zamkniçeia. 
Gromadzenie sprzçtu i zapasôw P9~ 
suwa siç nadal. Robota w Tunisie 
jest mozolna i powolna i nadzieje 
tych, co liczyli, ze do koiica marca 
Tunis bçdzie zalatwiony, nie spelni-
ly siç. 

Prorokowanie byloby tutaj moze 
zawodne. Wszystko zalezy od pod-
ciagniçcia odpowiedniej ilosci sprzç-
tu i na takim skoncentrowaniu lot-
nictwa, zarôwno bombardujacego, 
jak my&liwskieffo, . azeby lotniska 
niemieckie zostaly sparalizowane 
a doplyw " Luftwaffe " z Sycylii zo-
stal przeciçty. . 

Wydaje siç, ze wojska brytyjskie 
w odpowiedzi na wypad Rommla 

przej>d^ do przeciwuderzenia i ±e 
bçda musialy zlamaé szturmem lmiQ 
Mareth. W chwili zlamania /lub 
obejscia/ tej linii, poloienie nie
mieckie w Tunisie stanie siç powaz
ne. 

WOJSKA SOWIECKIE 
POSUWAJA SIS DALEJ 

Dzialania ofensywne wojsk so-
wieckich trwaja nadal. .N,le tylko 
zdolaly one zwolnic pierâcien wokolo 
Leningradu, aie odci^yly powaznie 
odcinek moskiewski. Wskazywalo by 
to na to, ze dowôdztwo sowieckie oba-
wia siç, iz Niemcy w razie przejscia 
do ofensywy mogliby przede wszy-
stkim skierowac swoje dzialania 
przeeiwko Moskwie. 

Istotnie, jezeli zastanowié siç nad 
kierunkami mozliwego ataku nie-
mieckieffo /szanse tego ataku , coraz 
bardziej nie tyle moze spadajq, ile 
oddalajà siç w czasie/, to zdawalo 
by siç, ze Moskwa powinna byc ce-
lem najblizszej prôby niemieckiej. 

Przypomnijmy sobie, ze Hitler 
prowadzil pierwsze uderzenie w kie-

Z tygodnia, na tydziefi 
26 l u t e g o : Ambasador R.P. 

przy Rzqdzie Z.S-R.R. Tadeusz Ro-
mer zostal przyjçty przez przewodni-
czc^cego Rady Komisarzy Ludowych 
w Z.S.R.R. Stçilina. Rozmowa doty-
czyla caloksztaltu stositnkôw polsko-
sowieckich. 

2  m a r c a :  S o i o i e c k a  A g e n c j a  
Prasowa TASS opublikowala ofi-
cjalnq, odpowiedz sowieckq, na dekla-
racjç polskq, z dniçu 25 lutego b.r. 

—W nocy z 1/2 polskie zalogi 
bombowe kladly mvny na wodach nie-
przyiacielskich. 

2/3 m a r c a :  B o m b ô w c e  a m e 
rykanskie zaatakowaly silnie chro-
niony konwôj japonski na _ Morzu 
Bismarcka. Konwôj skladajq^cy siç 
z 12 stçLtkôw i 10 okrqtôw ulegl cal-
kowitemu zniszczenitu 

3 m a r c a :  P r e z e s  R a d y  M i -
nistrôw pen. Sikorski odbyl narady 
z brytyjskim ministrem spraw zagra-
nicznych Edenem. 

—W nocy z 3/4 polskie dywizjony 
bombowe bombardowaly Hçtmburg. 
Wszystkie zalogi polskie powrôcily. 

5 m a r c a :  O g l o s z o n a  ̂  z o s t a l a  
odpowiedz polska na oswiadczenie 
sowieckie z dnia 1 marca. W odpo
wiedzi tej powiedziano: " Deklara-
cja Rzqdu Polskiego z 25 lutego 1943 

roku, za ktôrej stoi jednomyêlnie ca
la Polska nie miala na celu tak 
szkodliwej w chwili obecnej polemi-
ki. Stwierdzala ona jedynie nieza-
przeczalne prçtwa polskie do ziem, na 
ktôrych narôd polski^ wspôlzyé bç
dzie z ukrainskimi i bialoruskimi 
wspôlobywatelami zgodnie z gloszo-
nymi przez Rzq;d R.P. zasadami 

—W nocy z 4/5 polskie zalogi 
bombowe kladly miny na wodach nie-
przyjacielskich. 

6 m a r c a :  P r a s a  d o n i o s l a  
o urzqdzeniu przez Niemcôw nowego 
miejsca masowych tracen Polakôw 
na terenie wiçzienia politycznego 
w Myslowicach na Slctsku. W wiç-
zienhi tym Niemcy zabijajq, Polakôw 
w komorach gazowych a ciçula spala-
jq, w krematoriach. 

—W nocy z 5/6 polskie dywizjony 
bombowe bombardowaly ^ Essen. 
W czasie tych operacyj na jednej ze 
stacyj lotniczych w Anglii znajdowal 
siç Naczelny Wôdz oczekujq# powro-
tu bombowcôw. 

W dniu 6 b.m. Naczelny Wôdz 
gen. Sikorski dokonal uroczystej de-
koracji lotnikôw bombowych Krzy-
zem " Virtuti Militari." Po dekora-
cji odbyla siç defilada dywizjonôw 
bombowych na ziemi oraz w powie-

trzu. W defiladzie powietrznej wziç-
la rôwniez udzial na wlasnq, proébç 
wielka formaeja myéliwcôw z pol
skiego skrzydlà mysliwskiego. 

W czasie uroczystoêci na lot-
nisku N.W. m.in. powiedzial: " Prze-
mawiam do W as w momencie nie-
zwyklego naprçzenia zarôwno natury 
wojskowej, jak i politycznej. Wajnçt. 
nie jest jeszcze tvygrana jak to nie-
ktôrzy sqxlzq,. Do zakonezenia wojny 
sciele siç droga jeszcze niezwykle 
trudna i niebezpieczna. Rozstrzy-
gniçcie jej nie zapadnie na Wscho
dzie. Zwyciçstwa nie osiq.gn.ie sama 
Rosja. Wojna rozstrzygnie siç na 
polu bitwy narodôw przy udziale 
wszystkich, a przed innymi — na
szych potçznych Aliantôw zachod-
nich. Niech pamiçtajq ci, ktôrzy tak 
gwaltournie wszystko krytykujq,, ze 
o wojnie i pokoju rozstrzyga\é bçdq, 
rôwniez W. Brytania i Stany Zjed-
noezone Ameryki Pôlnocnejy ÇL Z pan-
stwami tymi Iq^zq. nas nie tylko wç-
zly przyjazni, aie i formalne przy-
mierza." 

W ciq,gu ub. tygodnia polskie 
dywizjony myéliwskie przeprowadza-
ly patrolowanie dzienne i noene. Pol
ski dywizjon bombowy w Dowôdz-
twie Obrony Wybrzeza wykonyvjal 
zadania wywiaxiowcze. 

runku Moskwy. Byla to ofensywa 
polityczna w pelnym znaczeniu tego 
slowa. Miala ona cele polityczne na 
wzglçdzie, przy czym Hitler byl prze-
konany, ie zajçcie Moskwy przesa-
dzi o calej kampanii. 

Druga czçéé dzialari w Rosji to 
kampania militarna, maj^ca na celu 
wzglçdy militarne oraz wzglçdy go-
spodareze. Ta kampania powiodla 
siç lepiej, albowiem armie nie
mieckie stançly na Kaukazie i prze-
polowily, jezeli tak mozna powie-
dziec, Stalingrad. 

Celem akcji niemieckiej w prze-
dluzeniu niejako, po ewentualnym 
zdobyciu Stalingradu, bylby 
marsz na pôlnoc wzdluz biegu 
Wolgi i pochwycenie Moskwy od ty-
lu. Wszystko na to wskazuje, ie ta
kie plany byly w zamiarze " Wehr-
machtu." 

Dzisiaj stawia siç na nogi " wojnç 
krzyzowq" co wskazywalo by, ze 
znowu cele polityczne zaczynaja gô-
rowac nad rozwi^zaniem strategiez-
nym. A zatem Moskwa, prôba zdo-
bycia tego miasta w nadziei, ie jed
nak zawazy to jàkos na moral so-
wieckim. 

Jezeli przewazy mysl militarna, to 
watpic by nalezalo, czy armia nie-
miecka bçdzie prôbowala isc znowu 
poludniem pod Stalingrad i na 
Kaukaz. Jezeli by nawet udalo siç 
zdobyé takie czy owe punkty, nawet 
gdyby powiodlo siç zepehnac wojska 
sowieckie raz jeszcze na zimowe sta
nowiska — to przecieè znowu widmo 
zimy nad Wolg^ pojawi siç przed 
armia niemieck^. Czyz takie zada
nie nie przedstawia siç strategii nie
mieckiej jako beznadziejne? Wy
daje siç, ze istotnie strategia nie-
miecka jest w slepej ul!cy. 

Jakie jest dla niej wyjscie? Prôba 
dorwania siç do zywych sil nieprzy-
jaciela nawet kosztem dalszego co-
fania siç w glqb Ukrainy. A zatem 
— mozliwosc jakiegoé drugiego Tan-
nenbergu, jezior mazurskich. Czy 
oblieza siç je na Prypeci czy tez na 
pôlnocy? 

Tego rodzaju manewr niemiecki 
nie jest wykluczony. Dowodzilby on, 
ze generalowie niemieccy zdobyli 
przewagç nad Hitlerem. 

Chwila ktôrej jestesmy swiadkami 
obecnie, jest dla strategii niemieckiej 
doprawdy trudna. Powolano do akcji 
generala, ktôry jest odpowiedzialny 
w ogromnym stopniu za stworzenie 
armii czolgowej — Guderiana. On 
to przeciez na olbrzymich rosyjskich 
przestrzeniach stworzyl ongié wizjç 
wojny czolgôw, majac oczywiscie na 
wzglçdzie zdobycie tych obszarôw 
przez niemieckie czolgi. Dzisiaj gé
néral ten, przez jakis czas zapojn-
niany, wraca do akcji. 

Londyn, 8 marca 1943. 

ZBIGNIEW GRABOWSKI 

MÔWI PIERWSZY LORD 
ADMIRALICJI 

Mr. A. V. Alexander jako Pier-
wszy Lord Admiralicji /minister 
marynarki wojennej Wielkie j Bry-
tanii/ referôwal budzet swego mi-
nisterstwa w parlamencie. Budzet 
tradycyjnym zwyczajem uchwalono 
jednoglosnie bez poprawek. Dowôd, 
ie samodzielnoéc organizacyjna, 
gwarantujaca bezposrednie zetkniç-
cie marynarki z przedstawicielami 
narodu, najlatwiej usuwa wszelk-e 
przeszkody. 

W Polsce nie narôd byl przeciwny 
rozbudowie sily zbrojnej na morzu 
czy w powietrzu — przeciwnie sa-
môrzutnie ofiarowywal na ten cel 
wieksze sumy. Jednak uzaleznienie 
marynarki od wojska uniemozliwia-
lo jej przedstawicielowi bezposred
nie zetkniçcie siç z Sejmem czy Se-
natem. To tez preliminaz budzeto-
wy, zanim dotarl do komisji sejmo-
wej, bywal juz kilkakrotnie reduko-
wany przez rôzne niefachowe instan-
cje. Nie tworzono w Polsce mary
narki — a jedynie od wypadku do 
wypadku bu'dowano okrçty . . . 

Pierwszy Lord Admiralicji nie ma 
tych klopotôw. Od chwili wybuchu 
wojny zbudowano z jego budzetu 
900 okrçtôw wojennych. oto kilka 
zdan z jego przemôwienia : 

Straty w wojnie podwodnej 
zmniejszyly siç. W lutym zniszczo-
no rekordowa cyfre okrçtôw pod-
wodnych nieprzyjaciela. Aie niebez-
pieczenstwo istnieje nadal. 

Konwoje do Rosji kosztowaly 
/prôcz strat w statkach handlowych/ 
2 kr^zowniki, 10 kontrtorpedowcôw 
i 6 okrçtôw mniejszych. 

Lotniskowce przerzucily na Maltç 
744 samoloty mysliwskie, dziçki cze-
mu opanowano trudn^ juz sytua-
cjç. W niezmiernie ciçzkich warun
kach zaopatrywanie wyspy nie 
ustawalo ani na chwilç. Stracono 
w tych operacjach 2 lotniskowce, 3 
kontrtorpedowee. ' /I tu polskie 
okrçty wojenne braly udzial, przy-
czem zatonal kt. " Kujawiak.'V 

Do Afryki Pôjnocnej dostarezono 
pôl miliona ludzi i milion ton sprzç-
tu oraz zaopatrzenia wojennego. 
Straty w tej operacji byly nizsze od 
spodziewanych, jakkolwiek doéé 
dotkliwe. Tym nie mniej panowanie 
na morzu zachowano calkowicie 
i flota wloska nie odwazyla siç wy-
daé bitwy. /Wyrôinil siç tu polski 
kt. " Btyskawica."/ 

Zniszczono lub schwytano 5 milio
nôw ton statkôw nieprzyiaciela, 
a uszkodzono dalsze 3 miliony ton. 

Woj na  na  morzu  
Zatopiono ostatnio 6 " lamaczy blo-
kady " — statkôw handlowych usi-
lujacych przewiezc z Japonii do 
Francji cenne surowee strategiczne. 

Lotnictwo floty zniszczylo w r. 
1942 ponad 100 samolotôw npla 
i uszkodzilo 50, kosztem straty 25 
samolotôw wlasnych. Pozatem 
wspôlpracowalo przy nisZczeniu 
okretôw podwodnych. 

Floty Wielkiej Brytanii sa dzis 
silniejsze niz kiedykolwiek. Stracily 
477 okrçtôw, zyskaly 900. Straty 
w okretach liniowych zostaly skom-
pensowane przez wejscie do linii no-
wych, najpotçzniejszych jednostek. 
Straty w kr^zownikach sa wyrôwna-
ne na 95%. W okrçtach lekkich 
i podwodnych, mimo duzych strat, 
przekrocî&ono znacznie przedwojen-
ny stan posiadania. Zbudowano 
okolo 200 korwet do walki z okrçta-
mi podwodnymi i samolotami, a obec
nie buduje siç silniejszy typ eskor-
towea — nazwany fregatq^ Nie wy-
rôwnano tylko strat w lotni-
skowcach, aie i tu nastçpuje popra-
wa. Nadto uzbrojono 8300 statkôw 
handlowych — wlasnych i sprzymie-
rzonych. 

Utrzymanie panowania na morzu 
kosztowalo Wielk^ Brytaniç, liezac 
kategoriami: 5 okrçtôw liniowych 
/" Royal Oak," " Barham," " Hood," 

Repuise," " Prince of Wales "/, 7 
lotniskowcôw, 25 kr^zownikôw, 14 
krazownikôw pomocniczych, 94 
kontrtorpedowee, 14 kirwet, 44 
okrçty podwodne, 1 monitor, 13 ka-

nonierek, 192 polawiaeze min, 1 sta-
wiacz min, 6 patrolowcow i t.d. 

Cena, jak widzimy, wysoka. Aie 
panowanie nâ morzu decyduje 
o zwyciçstwie na ladzie. 

FLOTA NIEMIECKA 
W NORWEGII 

Prasa doniosla o koncentracji sil-
nej eskadry niemieckiej we fiordzie 
Trondhjem. Maj^ siç tam znajdowac 
nadpancerriik " Tirpitz," pancerniki 
" Scheer " i " Liitzow," 3 krazowni-
ki i kilkanaécie kontrtorpedowcôw, 
oraz lotniskowiec " Graf Zeppelin." 

Wysunac stad mozna wnioski, ie 
nieprzyjaciel badz chce bronié Nor-
wegii przed spodziewanyTn desan-
tem, b^d£ atakowac konwoje idace do 
Rosji, b^di tei wciagn^c flotç bry-
tyjska w zasadzkç naszpikowana 
okrçtami podwodnymi i samolotami. 
Wysuniçto nawet przypuszczenie, ze 
ma to byc raid przeeiwko wybrzezu 
Ameryki. Niewatpliwie adm. Doe-
nitz chce sie tu wykazaj d^ialalno-
scia- Za brak " inicjatywy " usuniç-
to jego poprzednika oraz 6 innych 
admiralôw Rzeszy. 

OCEAN SPOKOJNY 
Japonczycy poniesli jedn^ z naj-

wiçkszych klçsk w historii. Wielki 
konwôj, plyn^cy z odleglych baz ja-
poriskich poprzez Nowa Brytaniç do 
Nowej Gwinei, zostal opôfniony 
przez sztormy i wszedl w sferç dzia
lania lotnictwa U.S.A. Po dwôch 

dniach tropienia nastapily dwa dni 
bombardowania. W koncu Morze 
Bismarcka stalo siç grobem 10 okrç
tôw wojennych i 12 transportowcôw 
Mikada. Utonçly tysiace ludzi wraz 
z mnôstwem cennego sprzçtu. Ze-
strzelono tez 82 samoloty japoriskie 
/cyfra wydaje siç przesadna/. 
Wszystko to kosztem piçciu samolo
tôw wlasnych. 

Jesli nawet wiadomosci te zawie-
raja nieco amerykariskiej reklamy, 
^Jf. kazdym razie Japonczycy po-
nieéli tu dotkliwa klçskç. Odbije siç 
to od razu na operacjach ladowych : 
sily japonskie na Nowej Gwinei zo-
stana pozbawione pomocy i zaopa
trzenia. Jeszcze jeden dowôd jak 
trudno jest prowadzic dzialania 
o kilka tysiçcy mil od wlasnych pod-
staw operacyjnych. 

Amerykanie posiadali przewagç 
w powietrzu i odplacili raz jeszcze 
Zf- Pe?T

rl Harbour i Morze Jawaj-
skie. Nie nalezy jednak stad wnio-
skowac, ie przewag-a ta jest wszech-
fW^TJT*«aAStra-teRicznie- Gdyby nie 

i?' ; Z116 byioby samolotôw 
Kwiazdzistej bandery na tych wo-
fkiAV," r, ^yîoby wojsk amerykari-
skich na okalajacych je bazach lado-
^™ i 1 loîn,czych- Kt<> môwi, ze 
samoloty doprpwadza do zmierzchu 
marynarki, ten tym bardziej g-odzi 
w wojsko na ladzie. Bo latwiéj prze-
c!e.z, zbombardowac z powietrza 
obiekt I.'jdciwy niz morski. i.e jed
nak o zmierzchu wojska jeszcze sie 
nie mowi, tedy . . . dajmy zyé i mà-

rynarce. O zwyciçstwie decyduje 
bowiem wspôlpraca wszystkich dzie-
dzin obrony paristwa — z wojskiem, 
marynarka i lotnictwem na czele. 

Kazdy zolniers Polskich SU Zbrojnych uj Wielkiej Brytanii 
jednq ksiqzke—dla zolnierzy Armii Polskiej na Wschodzie 

Nakladem " Ksijjinicy Polskiej," 242, Hope Street, Glasgow 
ukazaf gj^ 

pelny przedruk zbioru wierszy powstatych po kampanii wrzesniowei 
I wydanych konspiracyjnie w* Kraju 

p.t. 

ANTOLOGIA POEZJI WSPÔtCZESNEJ 
P r z e d m o w a  T y m o n a  T e r i e c k i e g o  

Cena 2sh. 
Czysty dochôd na Fundusz Pomocy dla Polak6w w Rosji 

MORZE SRÔDZIEMNE 
W lutym zatopiono znôw okolo 30 

statkôw nieprzyjaciela, uszkodzono 
drug-je tyle, a nadto poslano na dno 
4-6 okrçtôw wojennych. Polozenie 
Kommla na tunetanskim przyczôl-
ku, mimo chwilowych powodzeri, nie 
wydaje siç firodne pozazdroszczenia. 
ifrytyjskie okrçty podwodne bom-
barduja wybrzeze Wioch, zatrzymu-
Ja poci^ffi, niszcz^ linie kolejowe 
i drogï, biegn^ce brzeg-iem. Niekiedy 
— jak to robil i polski " Sokôl " 
wchodzrj do zatok i portôw, topiac, 
obok wiçkszych okrçtôw i statkôw 
nawet zagrlowce. 

Podkreslié tu nalezy wysilek bry-
tyjsk1 w dziedzinie okrçtôw podwod
nych. Gdy wojna wybuchla Wielka 
Hrytama posiadala ich 54. Stracila 
od wrzesnia 1939 — ai 44. Czyli ie 
powinna miec teoretycznie tylko *10. 
W istocie flotylle podwodne bandery 

dzi® liczniejsze niz przed wojn^. 
^Ostatni0 brytyjskie okrçty pod-
iPnfi h U za>v s,e "a wodach Grecji. 
Sno zaopatrujg tez powstartcôw 
jugroslowianskich. W chwllach kry-
Zfa

s" ^opatrywaly Malt« w mate-
«JvkJ ; najpotrzebniejsze za-
soby. I tu Wlçc Royal Navy panuje 
" wodzie, aie i pod woda-
mnj iej-6za i najiepsza flota pod-
wodna swiata" — jak nazywal 
Mussolini swoje flotylle podwodne — 

SIÇ 1 tu.' na wlasnych wodach, 
zdystansowac. Duce zuzyl ja na 
pomagfanie Hitlerowi — hen daleko, 
?^o»^,^anty'rU, — zupelnie niepo-
trzebnie. Tak samo niepotrzebnie 
Bomb.irdowal z powietrza Angliç. 

I dziâ za to placi. 

POLSKA MARYNARKA 
WOJENNA 

Dowôdca zespolu brytyjskiejro, do 
ktôreso nalezat O.R.P. " Burza " 
w czasie firudniowych walk z okrçta
mi podwodnymi na Atlantyku wy-
slal nastçpujacy sygnal do dowôdcy 
polskiego okrçtu : 

" Podziçkowania i wiele wdziçcz-
"°2.CV, z,?_> 

w8paniala wspôlpracç 
O.R.P. Burza. Odg-adywaliscie 
tak dobrze moje zyezenia. ze trudno 
bylo uwierzyc, i± nie jesteâcie Jednym 
ze starych okrçtôw mego zespolu. 
Bçdç siç usilnie staral aby zap^wmîé 
sobie ponownie uslugri " Burzy." 

JVL1AN GINSBERT 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Listy z Argentyny 

Z wizyta u Polakôw w Misiones 

W pogodne sloneczne popo-
tudnie wchodzç na poklad " Ciu-
dad de Asuncion," komfortowego 
statku linii okrçtowej " Mihano-
vich S.A."—mode in Glasgow— 
i w chwilç pôzniej mijam malow-
nicze zaulki starego portu i wlos-
kiej dzielnicy Roca—wlaâciwej 
ojczyzny tanga. . . . 

Nastçpnego ranka budze siç na 
kilka kilometrôw przed Rosario, 
najwiçkszym, nie liczqe stolicy 
mieécie argentyiiskim, aby tego 
samego dnia zwiedzié Parana i 
Santa Fé i popiynqé dalej szero-
kim korytem Srebrnej Rzeki—na 
pôlnoc. W Corrientes, mieécie 
z epoki kolonialnej, po czterech 
dniach zeglugi, przesiadam siç 
na inny statek, plynqcy w kie
runku Posaidas . . . Jeszcze 
kilkanaécie godzin i oto—po 
lewej stronie rzeki dzlki brzeg 
paragwajski, a po prawej : Misio
nes, ziemia mlekiem i miodem 
plyn^ca, aie peina jeszcze nie-
przebytych lasôw dziewiczych i 
dzilkich ostçp&w, w ktôrych nie 
postala noga czlowieka . . . 

W Posadas—stolicy obecnego 
" Territorio Nacional " Misiones, 
zatrzymujç siç cal^ dobç. Zwie-
dzam szybko pobliskie ruiny 
éwiçtyri z epoki pierwezego 
" komunistycznego " panstwa na 
éwiecie, to jest republiki Indian 
" Guarani " zaloionej w XVII 
wieku przez OO. Jezuitôw i 
wracam do miasta, aby odnaleié 
Polakôw, do ktôrych mam listy 
z Buenos Aires. W "Posadas nie 
mieszka wiçcej, niz 30 rodzin 
polskich. W Misiones zyje okolo 
1500 rodzin polskich. Najbo-
gabsza i najliczniejsza kolonia to 
Apostoles, gdzie niektôrzy gospo-
darze maj^ wiçcej, niz 50 ha 
ziemi o wielkiej kulturze — a 
kilku ponad 100 ha. Bogactwo 
kolonistôw stanowi^ plantacje 
yerba mate i tytoniu. 

Apostoles—to kolonia rdzennie 
polska. S4 i inné rôwniez czysto 

( K o r e s  p o n d c n c j a  w t a s n a  " P o l s k i  W a l c z a c e j " )  
polskie — " lansowane " przez 
Tow. - " Colonizadora del Norte," 
bçd^ce wlasnoâci^ Rzqdu Pol-
skiego z siedzib^ w Buenos Aires, 
jak Wanda i Lanusse. 

Dowiadujç siç, it Polacy, 
przybyli tu przewazaiie z Malo-
polski Wschodniej, w ogromnej 
wiçkszoêci nie wynaradawiaj^ 
siç, zeniq siç miçdzy sobq i ±yjq 
swoim wlasnym polskim zyciem 
m'jsjoneriskim. Mlode pokolenia 
sîj. lepiej zbudowane i wyzszego 
wzrostu, niz rodzice i dziadkowie. 
Dziewezyny — w wiçkszoâci nie-
bieskookie i jasnowlose, o ladnej 
rumianej cerze, zapewne dziçki 
konsumowanym pomarariczom, 
ktôre zrywa tu z drzew niepy-
tany, kaàdy kfco ma na to 
ochotç . -. . 

— Znasz li ten kraj, gdzie 
cytryna dojrzewa i pomarancz 
deszcz zielone zloci drzewa . . . 
itd.—to Misiones ! 

Isfanieje tu kilka Towarzystw 
Polskich, na ogôl malo czynnych: 
" Orzel Biaiy " w Posadas, 
Towarzjistwa Sienkiewicza i 
Koâciuszki w Apostoles. Nie ma, 
niestety, szkôè polskich. Nie ma 
rôwniez obecnie Konsulatu. A 
szkoda—bo napewno bardzo 
bylby tu potrzebny. Podobno 
starania o zalozenie " Patro-
natu " polskiego majq. szanse 
bliskiego urzeczywistnienia. 

Tak jak jest w obecnej chwili, 
spoleczenstwo polskie, otoczone 
silnq liczebnie emigracjç nie-
mieck^, zostawione jest samemu 
sobie. Duchowietistwo w Misiones 
— to wytqeznie Niemcy, nalezqcy 
— do t.zw. " Verbo Divino." Przed 
kilku miesi^cami bawil tu ksi^dz 
Filip Dachowski, ktôremu w 
ubieglym roku udalo siç wydostaé 
z Polski i przybyé do Ameryki 
Poludniowej. Mial patriotyczne 
kazania. . . . TVIusial wyjechaé, 

§dyz obeeny gubernator, po3q-
zany, zdaje siç, dosyé slusznie 

o sympatie totalitarne, nie byl 

zbyt zadowolony z pobytu pol-
skiego duszpastërza. 

Donositem w poprzedniej ko-
respondencji o ochotnikach — 
braciach Widlach z Misiones, 
sluzacych obecnie w Wojsku 
Polskim. Dowiadujç siç, iz kilr 
kudziiesiçciu Polakôw z tych stron 
poszlo w ich slauy, a wielu uczyni 
to w najblizszej przyszlosci. . . . 
Gdy patrzç ze wzgôrza, na ktôrym 
rozrosio siç maiowmcze .fo^aua» 
—-na przeciwlegîy brzeg Rio 
Parana i lasy paragwajskie, myélç 
o tym, jak daleka i jak niezwykla 
wydawaé siç im musi droga z 
tych puszcz egzotycznych pod 
chmurne niebo " polskiej Szkocji." 

Piszçc o rzeczywistosci polskiej 
w Misiones nie mogç nie napisac 
0 " Osadniku "—tygodniku pol
skim, wydawanym w Posadas. 
Przede wszystkim przedstawiam 
Panstwu wydawcç, redaktora, 
zecera, akwizytora i administra-
tora w jednej osobie: pan Antoni 
Skupieiî, lat 40 z ok.adem, po-
chodzi z Malopolski Wschodniej. 
Adres: Posadas, Misiones, Ave-
nidad Corrientes 660, Semanario 
Polaco " E'1 Colono ", Argentina. 

Avenidad ( ! ) Corrientes — to 
mala uliczka na przedmieâciu 
Posadas, na ktôrej grzçznle po 
osie Ford, wiozqcy mnie z ponbu. 
" Siedziba redakcji " — to 
drewniana chalupa. . . . Jedyne 
oâwietlenie -— mala naftowa lam-
pa. Jedyny kapital: natr.iotyczny 
entuzjazm i upôr polskiego chlo-
pa . . . 

Anitoni Skupien przyjechal do 
Misiones jako kilkuletni ch opiec. 
W ubieglym roku zglosil siç na 
ochotnika do Wojska Polskiego. 
Nie przyjçto go, gdyz ma zonç 
1 dzieci. Najstarszy, jedenaatoletni 
Zbyszek — to . . . glôwny wspôl-
pracown.ik " zecerni " " Osadmi-
ka " ! 

—-Nie mam wiçcej czcionek — 
môwi z zalem Skupieri—niz na 
dwie stronice . . . Muszç je roz-

kladaé, by zloiyé nastçpne ! 
Gdybym tak môgl dostaé choc z 50 
kilo rçcznych czcionek, " Osad-
nik ' wychodzilby co tydzien-— 
a nie co dwa tygodnie. Prawda, 
ie nie znam dobrze fachu drukar-
skiego . . . Dosé Panu powiedzieô, 
i i kazdy numer kosztuje mnie 
i Zbyszka 10 dni pracy. . . 

Przegl^dam kilka ostatnich 
«gzemplarzy pisma. Bynajmniej 
swa szatjj zewnçtrzn^ nie zdradza 
dyletanta, a zawiera szereg cieka-
wych informacji, dotyczqcych 
zycia polskiego w Argentynie, jak 
rôwniez kilka artykulôw i wiado-
mosci przedrukowanych z prasy 
polskiej w Buenos Aires. 

Zapoznajç siç rôwnieA, coraz 
bardziej zafrapowany z budzetem 
tego zaiste niezwyklego czaso-
pisma polskiego! Prenumerata 
roczna wynosi 3 pezy argentyri-
skie. " Osadnik " wychodzi w 600 
egzemplarzach, aie wielu prenu-
meratorôw nalezy do rodzaju nie-
plac^cych. 

—Papier jest drozszy z kaidym 
miesi^cean — ci^gnie dalej môj 
rozmôwca. — Jak dot^d pokrywa-
lem ten wydatek z pieniçdzy 
otrzymywanych ze stalego oglo-
szenia Banku PKO. z Buenos 
Aires, aie bojç siç, ze to prze-
stanie wystarczaé. . . . Lecz naj-
wazniejsze to czcionki ! Wszystko 
poszlo by inaczej. Konsul Gene-
ralny w Buenos Aires obiecal mi 
pomoc i mial pisaé w tej sprawie 
do USA. . . . 

Obiecujç ze swej strony zrobié, 
co w mej mocy. Skupien prosi 
mnie rôwniez o polskie gazety, 
0 ksi^zki . . . " W pustyni 
1 puszczy" zostalo wydane w 100 
egz. w drukarni " Osadnika 
mleszcz^cej siç w . . . malej 
szopie, dziçki zdaje siç, przede 
wszystkim niewyczerpanemu za-
palowi malego Zbyszka i nizszym 
cenom papieru w ubieglym roku. 

Uprzejmy gospodarz odpro-
wadza mnie na statek, opowiada, 

jak oto ciçzko i trudno 4yje mu 
siç w Posadas, gdy± na pracç poza 
" Osadnikiem " nie ma nieoma) 
czasu, a tej za n.ic w swiecie 
rzucié nie chce . . . 

Minçle szereg tygodni. Interior 
brazylijski, pôzniej Rio de Janeiro, 
w Buenos Aires — wiele rôznorod-
nych spraw i klopotôw. Zapo-
mnialem o " Osadn.ku Az wre-
szcie przed paroma dniami odebra-
lem wraz z pocztg., odeslan^ mi 
przez Poselstwo w Rio de Janeiro, 
list od dzielnego Antoniego Sku-
pienia. Oto glôwne ustçpy jgeo 
listu : 

" . . .  1 7  "  Osadnika " przyszloéé 
coraz ciemniej siç zapoiviada. Pre-
numeratorzy coraz to bardziej za-
potninajq, ze i on 'przeciez aurq, 
nie zyje. Ogloszenia coraz to 
taniej trzeba dawaé, bo ogtasza-
jq,cy skarzq sie na ciÇÀkie czasy . . . 
Czarno, bardzo czamo . . . Aie nie 
to, .trzeba wytraymac, dokq.d siç 
da tylko . . . Aby do zwyciçskiego 
zakonezenia wojny môgl " Osad
nik " wytrzymac, tobym nie wiçcej 
nie ehcial . . . Azebym choc 
w ostatnim numerze, na pierwszej 
stronie môgl zamieseic najwiçlc-
szymi ezcionkami : Rodacy Oj-
czyzna wolna jest od wroga . . . 
—Ciekawy jestem—brzmi dalszy 
ustçp listu — czy tez Pan môgl 
wstqpié do kolonii Wanda, w swej 
podrôzy po Alto Paranâ? I czy 
oglqdal Pan wodospady Iguazu? 
Bo ja pomimo mych 40 lat 
w Misiones nie mialem okazji po-
dziwiaô tego eu du. . . ."—I dalej 
skarz^c siç iz kilka osôb z Buenos 
Aires rzadziej teraz do niego 
pisuje, koriezy tymi slowami : 
" Nie to. " Osadnik " wytrzyma do 
ostatniej kuli, a jeszcze i na bag-
nety pôjdzie, gdy bçdzie trze
ba . . 

Posylam te slowa " Walczçcego 
Osadnika " redakcji " Polski Wal
czacej"—bez komentarzy. 

GUSTAW KOTKOWSKI 

Ksiazki o tvojsku i wojnie 

U 

Slyszalem o tej ksiqzce sporo do-
brego, to tez zalecalem j^, ilekroô 
koledzy prosili mnie o radç, 00 
ofiarowaô brytyjtskim przyjaciolom 
na pami%tflcç. Aie —- ze wstydem 
wyznaje — sam nie przeczytalem 
jej nigdy. Dlaezego? Bo tak siç 
jakoâ zlozylo; a moze takze, bo 
podswiadomie balem siç tego, co 
kibimy czasem w zlosliwym skrô-
cie nazywaé : propaganda plus 
cierpiçbnicbwo. 

Az oto wpada mi w rçce polskie 
tlumaczenie tej ksiazki.* Moze 
i tego nie bylbym ruszyl, pewnie 
pod pretekstem, ze przecie lepiej to 
czytaé w oryginale angielskim . . . 
Aie tak jakoâ zaczq.lem przerzucaé 
kartki, i ani siç spostrzeglem, jak 
przeczytalem wszystko. Ba, nawet 
potem do niektôrych miejsc wrôci-
lem. Bo jedn$ z cech tej ksiazki 
jest, ie zmusza ona do przeiywa-
nia wraz z autork^ wszystkiego, co 
ona przezyla, do odnajdowania re-
fleksôw wlasnych wspomnien 
w zdarzeniach, ktôre maluje tak 
barwnie i tak szezerze. Dotyczy to 
zresztq nie tylko chwil grozy 
i trwogi, ktôre sam? silq swego 
napiçcia ryj$ siç w naszej pamiçci 
âladem niezatartym, aie takze 
chwil cichych, slonecznych. 

Na przyklad, jakze piçknie i jak-
ze prawdziwie pokazano nam w tej 
ksi^zee przedwojenne wakacje we 
wsi polskiej — te miesiqce na-
brzmiale szczçéciem, nad rwçcym 
nurtem Narwi, gdy wiânie 83 peine 
éwiegotliwych ptakôw, szparagi 
siç kortezq, a wiejskie dzieci rozno-
sza poziomki, te "leéne, polskie 
poziomki o niezapomnianym zapa-
chu, po ktôrym poziomki na calym 
éwiecie wydaje siç kawalkami ma-
lowanego drzewa. W lato to 
jakie dobrze je pamiçtamy — 
wdziera siç coraz silniej zamçt 
p rzy bl i za j $ce j siç wojoy, 
strôj szczçAc i a pryinie, w tych 

N a z y w a m  s i e  M i l i o n  

» Nazywam sie Milion / M y  N a m e  
Million/. Z oryginalu »n*>els$®: 

go przelozyla Teresa Jalertska. Wy 
dane praez autork«- Londyn IM. 
Str. 136. 

dniach rozdygotanych wybuchami 
bomb, rozplomienionych Junami 
plon^cych osiedli. 

Towarzyszymy autorce w go-
nitwie jej niespokojnych myâli, 
w jej lçku o to, czy aby Alianci nie 
pozostawiq nas samych, a potem 
w jej wybuchu radosci, gdy jednak 
'* Anglia wySt^pila." Potem, po
przez stronice tej ksiazki, a zara-
zem poprzez nasze wlasne wspom-
nienia, przewijaj^ siç ponure obra-
zy ewakuacji, najczçsciej niepo-
trzebnej a zawsze tragicznej ; ge-
henna miast i miasteczek polskich, 
zamieniajqcych siç w ci^gu kilku 
kwadransôw w ruiny i rumowiska; 
wspaniale, nieprzejednane stano-
wisko ludnoâci cywilnej i iolnierzy, 
tych " groznych i zaciçtych wo-
jownikôw o niedoécignionej wy-
trzymaloâci i zdolnoéci odradzania 
siç po porazee "; praca i ofiarnoâé 
kolejarzy polskich, o ktôrych jakze 
slusznie czytamy, te " jeâli kiedy 
cala historia wojny niemieckiej 
w Polsce zostanie opisana, powinna 
oddaé hold ich bohaterskiej ro-
li " . . . 

Potem ksii^zka ta pokazuje, 
a niejednemu z noârôd nas przypo-
mina, atmosferç wsi poleskiej we 
wrzeâniu, in^azjç sowieck^, i tç 
szar^, bezbrzezn^, zda siç, bezna-
dziejnoâé, poprzez ktôr^ jednak, 

jednak, przeblyskuje zdala jakiâ 
promyk. Promyk nadziei, zbyt 
w^tly, by jej nie nazywaé roman-
tycznym szaleristwem, a przecie 
dostateczny, by zapewnié cel na-
szemu istnieniu. Nadziei, ktôra 
oto dzisiaj rozjpromieniîa siç w nas 
w wielk^, niezachwianq pewnoéé. 

Ksiqzka ta ma wagç przede 
wszystkim jako dokument, jako 
sprawozdanie, ocena, opowieâé 
0 przezytych dniach i nadehodz^-
cych z nimi wydarzeniach. Stwier-
dza to slusznie sama autorka. 
Piçkna forma literacka wzmaga 
wartoéé tego dokumentu, tym jesz
cze wiçksz^, ze pochodzi on od An-
gielki, znaj%cej i kochajqcej Pol-
skç, jak w tym stopniu moze nikt 
inny z poérôd jej rodakôw, i ie pi-
sany byl wlaénie dla nich. Ksiqika 
ta wiele rzeczy o nas tlumaczy im 
1 wyiaânia. 

Pokazuje glçbokie, miistyczne 
napiçcie patriotyzmu polskiego, te
go patriotyzmu, ktôry czçsto obey 
a czasem i swoi, utozsamiaj^ 
blçdnie z nacjonalizmem. Poka
zuje im z jak:j tçsknotq i rozpacz^ 
czekano u nas, wlaSniè wtedy — 
we wrzeéniu 1939 roku — na 
" drugi front"; i chyba nie lepiej 
tragizmu tego czekania nie odma-
lowuje, jak to proste pytanie, jakie 
autorka wtedy slyszala : " Aie kie-

dyz nadejdzie pomoc, Pani Angiel-
ko? " Pytania, ktôrym ludzie 
w Kraju zyj$ i dzisiaj jeszcze, po 
tylu latach, choc juz nie w^tpiq 
w zbliianie siç chwili, w ktôrej 
padnie na nie silna odpowiedz . . . 

Jednej tylko rzeczy w ksiqzce tej 
nie znalazlem. Tulaczka wrzeânio-
wa byla dla tylu z posrôd nas obja-
wieniem i naukq spoleczn^. Wy-
padki rzucily nas przecie do oârod-
kôw nçdzy ludzkiej, do przedmieéé 
i przysiôlkôw. Nauczyîy nas tam 
dostrzegaé i lepiej niz przedtem 
rozumieé skutki socjalne lat nie-
woli, niedorozwoju gospodarezego, 
naszych wlasnych przewin i za-
niedban. Nie zapomnimy nigdy 
tych noclegôw u nçdzarzy, zmuszo-
nych do utrzymywania swych ro
dzin z kilku morgôw piasku; nie 
zapomnimy naszego podziwu, ze 
ich patriotyzm, przechodzqc po
przez prôby najbardziej ciçzkie, 
wychodzi z nich jednak zwyciçsko. 

Autorka w swej ksi^zee wspomi-
na o chlopach szereg razy. Prawda, 
oddaje hold- ich stosunkowi do 
Ojczyzny, aie poza tym odmalowu-
je ich zaèhlannoâé, sk^pstwo, 
egoizm, wyzyskiwanie sytuacji. 
Czyni to opisowo, najczçâciej 
prawdziwie, bez animozji; aie ona, 
ktôra wykazuje skqdingd tyle zro-
zumienia dla spraw polskich i tyle 

E T I U D A 
Jest w samym sercu parku, w hazienkach, 

w Warszawie, 
palacyk jak wspomnienie, pobielony sloAcem, 
w krçgu smuklyeh labçdzi i jesiennych pawi 
i drzew odbitych w wodzie, blawe brwi 

marszczqcej. 

Wokolo leiy piano, poludnie daleko 
i tylko stare drzewa szumiq uroczyécie, 
jak gdyby chcialy miçdzy platkami oddechôw 
zasuszyé na pamiqtkç àwiergotliwe liécie. 

Wiewiôrki zlotoryie pasq, siç na écieikach, 
kucajn w klombach trawy éwiecqc paciorkami. 

przechodni&w proszq éwirem o parç orzeszkôw, 
0 ktôre potem wojny prowadzq z ptakami. 

Polonez wieje szumu. Tyle tu wlasnoéci. 
Patrz: — ta éciezka prowadzi do Bialego Domku, 
ta zaé do Belwederu podgôrzy siç proscie j, 
a tu najlepiej razem chodzié do ZaJcqtku. 

A ta, co nié wywlekla i skrzydlem ocienia, 
pçtli siç jak ten strumieti, co sloûce rozwiesza, 
jedyna ona slucha fioletôw zwierzenia 
1 szumiqc galçziami jak umie pociesza. 

JERZY FACZYltSKI 

wnikliwoéci, nie sili siç na siç-
gniçcie do zrôdla tych przejawôw. 
A przecie gdyby i tu chciaîa siç-
gn4é glçbiej, znalazlaby wytluma-
czenie niejednej obserwacji. 

A jednak o brak ten autorki nie 
winiç — ksiqzka jej ma takze pod 
tym wzglçdem wartosô dokumen-
tarn^. Stwierdzam to bez cienia 
zlosliwoSci, na ktôrq jako zywo nie 
zasluzyla sobie autorka tak piçk-
nej ksiazki ; ona, ktôra przecie 
stwierdza, ze " dopôki sil starezy, 
zyje tylko po to, aby pracowaé dla 
Polski." Ksiqzka jej w tym za-
kresie po prostu âwiadczy, jak 
przed wojn^ malo nastawiano siç 
u nas na te zagadnienia, ktôre jed
nak stanowié musz^ jeden z wai-
nych kanonôw tego wlainie wy-
znania wiary, ktôre autorka glosi. 

Jestem przekonany, te gdyby 
pozostala ona w Polsce, braku tego 
nie byloby w jej wspomnieniach. 
Bo przecie tam, u nas, nastqpilo 
ogôlne zrôwnanie w doli i w nie-
doli, i ludzie nie tylko jednako 
swôj kraj kochaj%, lecz takze le
piej rozumiej^ siç nawzajem. Kie-
dyâ, gdy autorka znajdzie siç 
znowu w wolnej Polsce, da pewnie 
temu rozumieniu wyraz w tym, co 
jeszcze napisze. A trzeba konie-
cznie nie tylko, by do Polski po-
wrôcila, lecz takze, by ksi^zkç swij, 
wbrew wlasnej zapowiedzi, jednak 
dokorîczyla. I by o sprawach pol
skich pisala dalej. 

Wspomnienia te, choé pisane by
ly dla obcych, powinniâmy czytaé 
my wlaânie. Slyszalem zdanie, ze 
Iektura dziejôw nieszczçScia wrzeé-
niowego nie jest dla 4olnierza pol
skiego korzystna. bo wnosi wen 
elementy slabosci, zwgtpienia, 
klçski. N:e podzielam tego pogl^-
du. Lektura ta daje wîasnie éwia-
domoéé tego, czemu trzeba zapo-
biegaé, aby klçsk unikaé; pokazu
je hart i odpornoâé polsk.-j ; uja-
wnia ogrom katuszy, nie jednostek 
co. ÇÏerPÎ4 za miliony, lecz wla^nie 
milionôw, co jeszcze cingle cierpiq 
za nas, garstkç uprzywilejowa-
nych. 

LUCJAN LAGNIEWSK1 
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Pismo internowanych w Szwajcarii 
Byl to jeszcze on cias szczçé-

liwy kiedy nie stawiano nam do 
wybôru : albo do " bambra, albo 
do budowy drogi gorskiej. Kiedy 
z wlasnej a nieprzymuszonej woli 
poszliémy w kilku do okoliçznego 
chlopa pomagaé przy zniwacn, 
pszenica stala jak las, dziewczç 
bylo hoze jak malina, moszcz zas 
zimny i cokolwiek cieJP .•• . 
cierpka trochç byla radoéé zycia, 
jakoâ bowiem nachodzily mnie 
chwile, kiedy nie moglem sobie 
w nalezyty sposob "swiadomié, 
ze uszlem niewoli i znajdujç siç 
bezpieczny w wolnym i zyczliwym 
kraju. , 

Minqlbym siç z prawd^t, 
gdybym napisaï, ze intensywnie 
oddawatem siç pozytecznej czyn-
noéci zbierania zboza i noszenia 
snopôw na wôz, gdyz vrzeszka-
dzal mi w tym aparat fotografi-
czny. Ja polowatem na sceny 
z zycia internowanych p.t. m-
ternowani przy pracy aU» 
" wspôlpraca z ludnosc.%, 
koledzy zaâ gwaltem chcieli mieC 
zdjçcia pamiiitkowe, mozhwie 
w towarzystwie t.zw. p.ci pïçknej 
i we wdziçcznej pozie, n.p. malow-
niczo wsparci na grabiach. 
Kiedym siç tak mçczyî, usilujijc 
pogodzid te sprzeczne 
nadbiegl goniec z batalionu, 
oéwiadczaj^c, ze mam siç pako-
waé, wyjezdzam. . • • . . 

Dok^d i po co—nie wiedziat. 
Bylem szalenie zaskoczony, lecz 
nie zaniepokojony. W kancelarn 
uchylono r%bka tajemmiey: mam 
jechaé do redakcji powstajqcego 
pisma, przeznaczonego dla inter
nowanych Polakôw. 

Nad wieczorem przyjechatem 
pociagiem do miejscowosci îs., 
nastçpnie ciçzarôwka (zreszt^ 
nasz poczciwy, Peugeot, prowa 
dzony juz przez szwajcarskiego 
szofera) wyrzucila mnie w M 
W oddanym do naszej dyspozycji 
pustym domostwie wskazano mi 
pokôj, w ktôrym zastalem juz 
dwôch kolegôw przyszlej dziatal-
noâci twôrczej. Oficerowie z&l-
mowali osobny pokoj- Jedno-
czeSnie z nami zjechal sklad 
redakcji projektowanego czaso-
p'sma dla internowanych Fran-
cuzôw. 

Minç'o kilka dm, zanim siç 
zorientowatem w skladzie gre-
mium redakcyjnego». By* wiçc 
Wôdz, dyplomowany, innymi 
slowy — redaktor naczelny, byl 
kapitan. sçdzia wojskowy, ^tory 
m'ai pisywaé artykuly o tresci 
moralizatorsko - ideowej oraz 
prowadzié dzial humoru i rozry-
wek umyslowych, byl sçdzia cy-
wilny, powolany jako ttumacz, 
a zarazem kierownik dziaiu^. 
" lekcje jçzyka niemieckiego , 
wreszcie byl ziemianin, c"lii 
biacy siç legitymacj^ wspol-
pracownika jakiegos pisma 
prowincjonalnego, maj^cy pro
wadzié dzial wiadomoâci z kraju. 
Jak siç niebawem okazalo, byl on 
niezastqpionym dylizansem, czy~ 
li pisvwal na wszelkie tema y 
(iak na prawdziwego dzienni-
karza przystoi), nie wyl|' 
tworzenia wierszy. I byl . 
szcîe autor tych wspomnien. po 
prostu dziennikarz. tutaj zwany 
" redaktorem technicznym 
z niejakim odcieniem poblazli-
wecro lekcewazenia, jako ze t>y-
Talfdwie sierzantem (côz z tego 
Il rezerwy) i traktowany byl 
(przynajmniej zrazu) p„ 
z gôry: côz, podoficer. ... 
kilku dniach przydzielono pod-
chorazego, maj^cego peiniC oa-
powiedzialn^ funkcje îlustratora. 

Praca rozpoczçla siç od ze 
brartia pol^czonych obu redaK-
cyj, naszej i francuskiej, oraz 
przydzielonego nam oficera Pr^" 
sowego, obarczonego zarazem 
funkcje cenzora. Obrady toczyly 
sie w jçzyku francuskim, nie dla 
wszystkich czlonkow redakcji 
zrozumialym, trzeba jednak bylo 
robié mqdrii minç. Oficer wylo^l 
nam wytyczne, ktôrych siÇ."1^3' 
trzymaé i obiecal wszelkie po-
parcie. W samej rzeczy dosta-
liSmy maszynç do pisania z pol-
skimi czcionkami. oraz wszelkie 
konieczne utensylia. j---?,, 

Po skoftczonym posiedzemu 
zaczelo Siç drugie: wewnçtrzno-
redakcyjne. Kolega od w,a" 
domoâdz kraju " przyiyczl.wym 
zainteresowaniu 'nnych zacza 
sestawiaé listç ksi»4ek,

z b ata 

Trzaski 1 Everta oraz parç 
slownikôw. 

Rôle zatem byly podzielone 
i geniusz twôrczy poczql kr^zyé 
nad gtowami redakcyjnego gre-
mium. Przypomnialy mi siç wrze-
âniowe dni roku kîçski we 
Lwowie, kiedy to w Szkole Kade-
tôw improwizowalismy kolejny 
numer " iolnierza Polskiego." 
Zenitôwki w parku opodal szcze-
kaly zapamiçtale, a niemieckie 
maszyny co i rusz blyskaly pod-
brzuszem, z pod ktôrego odrywaly 
siç polyskliwe bomby, lecqc w dôl 
na struchlale miasto. Wycie 
bomby narastalo coraz bardziej. 
. . . Wôwczas rzucalo siç piôro 
i bieglo pod drzewo, by stamt^d 
patrzeé w oczy temu nieubla-
ganemu i nieodwracalnemu jak 
los. . . . 

Wiele jednak uplynçlo wody 
w zielonej Aarze, zanim ukazal 
siç ten pierwszy numer pisma, 
nazwanego " Goricem Ôbozo-
wym." Pierwszy trudno^ci^ byl 
brak czcionek polskich. W ogôle. 
Zaistnial zatem projekt pisania 
calego pisma na maszynie na 
specjalnym papierze i potem 
przenoszenia tego na kamieri lito-
grafiezny. Dlaczego na litografiç? 
Bo pismo mialo byé ilustrowane, 
a w Szwaicarii klisze bardzo 
drogie, odpadala wiçc maszyna 
plaska. Lecz pojemnosé pisma, 
drukowanego w ten sposôb, w jaki 
siç pisze na maszynie, bylaby 
nader mala, poza tym uklad gra-
ficzny nie odpowiadalby skrom-
nym choéby wymaganiom estety-
cznym. 

Mijaly dni, wypelnione poszu-
kiwaniami, wreszcie znalazla siç 
drukarnia w Lozannie, ktôra 
zaofiarowata nam komplet czcio
nek polskich. Wprawdzie brako-
walo tam wersalikôw, firetôw 
i czego tam drukarze nie powy-
pisywali, aie pocz^tek juz byl, 
mo±na bylo zaczynaé. 

Zaczynaé . . . Okazalo siç, ie 
posiadane czcionki nie wystarcz^ 
na wydrukowanie o^miu stronie 
formatu przedwojennego " 2ol-
nierza." Trzeba wiçc bylo nie-
ktôre artykuly drukowaé gar-
mondem lub petitem, a poniewaz 
te kroje pisma nie posiadaly 
znakôw polskich, nalezalo je 
/czyni siç to zreszt^ do dzié dnia/ 
dorabiaé Ha specjalnym papierze, 
przed przeniesieniem odbitki 
kolumny na kamien litografiezny. 
Wymagalo to parokrotnych wy-
jazdôw z miejsca naszego postoju 
na przedmieécie Berna, gdzie 
znajduje siç nasza drukarenka. 

Naturalnie wyjezdzal " re
daktor techniczny." Od wlasci-
cielki domu wypozyczal rower 

wygrzewa siç, le&QC na sloneczku 
twarz^ do gôry? . . . Wszystkie 
te zale, gniewy, inwektywy spa-
daly na biedn^ glowç redaktora 
technicznego. 

Material byl skompletowany, 
oddany do cenzury i w rezultacie 
polowa padla oflar^ humorôw 
cioci Anastazji. Trzeba bylo za
czynaé da capo. A nawet to i owo 
po raz trzeci. Wreszcie robota 
ruszyla i po paru dniach bôlôw 
porodowych pierwszy numer 
ujrzal éwiatlo dzienne. 

Kiedy siç przegl^da te pierwsze 
numery, to " litosé ogarnia 
i trwoga," takie to jest blade, nie-
smiale i prymitywne. Zwlaszcza 
uklad graficzny i strona ilustra-
cyjna. Moze dlatego, ze tj-udno 
siç bylo wyzwolié z szablonôw, 
trudno bylo przezwyciçzyé 
pewnego rodzaju biernosé, spowo-
dowan^ calorocznym oderwaniem 
siç od jakiego takiego zorganizo-
wanego zycia, ze za malo bylo 
faehowosci, za duzo zas doradcôw. 
. . . Zwolna, zwolna pismo nabïe-
ralo wyrazu i rumiencôw zycia, 
aczkolwiek zawsze ukazanie siç 
lub. nieukazanie 

pisma bçdzie nader utrudniona. 
Zatem " Goniec " nie bçdzie po
trzebny. 

Decyzji tej nie zdolaly przela-
maé intensywne, lecz spôznione 
starania oficera prasowego. 
" Goniec " wst^pil w okres 
likwidacji. Czçâé skladu redakcji 
i drukarze, obawiaj^c siç ode-
slania do obozu w Biiren, nie 
cieszq^cego siç podôwczas dobr^ 
opini^, prosila o odeslanie do 
pracy u " bambrôw.'' 

Istotnie mialem po temu 
szezere chçci. Patrzqc na oka-
zale gospodarstwa ch?opskie 
chcialem siç na wszelki wypa-
dek—nauczyé metod, dziçki 
ktôrym szwajcarski stan chlopski 
dfwign^l siç na tak wysoki 
poziom materialny. Oficerowi. 
ktôry przyjechal skontrolowaé 
stan likwidacji, wyrazilem zyeze-
nie, by mnie wyslano do jakiegoé 
wzorowego gospodarstwa. Spoj-
rzal na mnie z gôry i rzekl lekce-
wazçco: 

— Nauczyé siç, tutaj? Polacy 
W Szwajcarii niezego nie chc^ siç 
uczyé. Uwazajq, ze sft od nas siç materialu . 

bylo zalezne od widzimisiç m^drzejsi. 
naszego kuratora, zalezne z kolei j Tak wiçc wyjechaliémy do 
od wydarzen natury politycznej. i obozu w Buren, a po paru dniach 

Po kilku tygodniach redakcjç zespôl drukarski i jeden czlonek 
przeniesiono do m.p. drukarzy. redakcji wyslani zostali do chlo-
M'iejscowosé byla dla interno- pôw we wsi lezgcej w kiantonie 
wanych usposobiona bardzo zy- fryburskim, dwaj zaâ rysownicy 
czliwie, czego dala dowôd do zamoznego gospodarza w M. 
w okresie swiqt Bozego Nar9-i By'a to " twarda orka," ze 
dzenia r. 1940, kiedy to formalnie zaczerpnç tytulu z poematu bo-
zasypani zostaliémy prezentami âajze Galuszki. Trafiliâmy nie-

?w.1.Çcllls"ly, c.° , najmniej • trzy szczegôlnie z wyjqtkiem jednego 
io-i i» •» "" " """" kolegi-drukarza, ktôry siç dostal 

do wiejskiej drukarenki. Inni 
Wigilie, z tych jedn^ w obeenosci 
posla R.P. w czysto polskim 
gronie. 

Jednoczeânie nad glowami 
redakcji narastala zîowroga 
ohmura : /tym razem nie kwestia 
plac drukarskich/ — mianowicie 
zawieszenie pisma. Poprzedzilo tç 
decyzjç przepolowienie redakcji 
i oddanie czgsci, faktycznie 
zajmujqcej siç przygotowy-
waniem i drukiem pisma pod 
bezposredni i wzmozony nacisk 
oficera prasowego, ktôry posta-
nowil nadaé " Goricowi " charak-
ter, jaki—wed'ug niego—pismo 
powinno bylo nosié. 

A wiçc zadnych opowiadan bo-
jowych. To sa obozy internowa
nych. Wspomnieniami zbrojnej 
przeszloâci bçdzie czas siç zajmo-
waé po sk'onczonej wojnie! I jak 
najmniej o sprawach polskich. 
Patriotyzm powinno siç nosié 
w sercu i niekoniecznie trzeba siç 
o tym rozpisywaé. Forsowal 
natomiast t.zw. wiedzç o Szwaj
carii. Internowani, skoro juz 
znajduje siç w tym kraju, po-

/czynila to coraz niechçtniej/ rwinni go poznaé i braé z niego 
- - - - - -  -  -  1  p r z y k l a d ,  t u  s i ç  u c z y é .  .  .  .  P o d  

wp'ywem tych nowych pr^dôw 
" Goniec " upodobnil siç nieco do 
kalendarza rolniczego czy porad-
nika hodowlanego. Aie i to nie 
pomoglo. 

Na wiosnç r. 1941 zapadla 
decyzja wci^gniçcia wszystkich 
rOzporz^dzalnyeh sil do pracy 
nad przysporzeniem Szwajcarii 
powierzchni ziemi uprawnej. 
Internowanie siç przedluzalo. 
Francuzi wprawdzie odeszli na 
przedwioâniu, lecz nasi pozosta-
wali, nie wiadomo na jàk d'ugo. 
Pracowity lud miejscowy bez-
czynnoâé tysiçcy zdro\vych 
mçzczyzn klula w oczy. Zresztç 
bezczynnoâé ta demoralizowala 
zolnierza. Wobec tego postano-
wiono Polakôw zatrudnié przy 
t.zw. " Mehranbau " i wvci^gniçto 
z tego wniosek, ze przy pracy na 
roli internowani nie bçda- mieli 
czasu na lekturç, a i ekspedycja 

i ganial tych 10 czy 11 km w jedn^ 
stronç w towarzystwie zbrojnego 
mçza w heimie i z karabinem, jako 
honorowej eskorty. 

W drukarni czekaly nowe nie-
spodzianki. Przede. wszystkim 
w osobach drukarzy i maszy-
nistôw, takze internowanych. Byli 
oni zakwaterowani w zgola innej 
miejscowoéci podstolecznej i nie 
znali zespolu redakcyjnego. Nie 
to zresztq. bylo wazne. Chodzilo 
o to, ii mistrzowie sztuki dru-
karskiej chcieli wiedzieé, ile za 
sw? pracç dostan^, a wlaânie kon-
kretnych danych co do tego ani 
rusz nie mozna bylo wydçbié od 
oficera prasowego. Jeden wiçc 
z drukarzy utyskiwal, ze przed 
zabraniem go tu zarabial przy 
wyrobie dywanôw 3 fr. dziennie, 
inni uwazali, ze idea ide^, a 
czemuz to oni jedni maj^ praco-
waé, kiedy wlaânie w tym samym 
czasie reszta towarzyszy broni 

musieli sprôbowaé, jak to siç 
pracuje na wsi, jak siç r^bie i nos: 
drzewo, laduje i roztrzqsa nawôz, 
oporz^dza bydlo, sadzi ziemn'aki, 
uprz^ta piwnice i t.d. i t.d. Jednej 
rzeczy nie mogli nas nauczyé: 
dojenia krôw i dziwili siç bardzo, 
ze w zacofanej Polsce zajmuj^ siç 
tym kobiety. 

Przy tej pracy zastala nas Wiel-
kanoc. Obchodzono tutaj tylko 
pierwszy dz'eiî i tego dnia, nie 
rôzni^cego siç zresztq niczym od 
zwyklej niedzieli /u mego " bam
bra " chyba tym, ze na sniadanie 
do chleba bylo maslo i konfitura 
z porzeezek/ widzialo siç pojedyn-
czych zolnierzy lub cale grupki, 
szwçdaj^ce siç bezmyslnie po wsi. 
Dlawil zal, wspomnienia, obeose 
srodowiska, niepewnoâé jutra. 
Trudno zas bylo pozwolié sobie na 
pôjscie do jakiegoé lokalu, skoro 
dzienny zarobek wynosil 0,75 fr., 
dwie zas szklanki lemoniady 0,80 
fr. 

Stopniowo, pojedynczo", po 
paru, pod rôznymi pozorami 
wymykali siç z tej wsi, szuka-
j^c zmiany na lepsze. I kiedy 
w pierw.=ze.i dekadzie * lipea 
r. 1941 przyszla wreszcie radosna 
wiadomoâé, ze Komisariat dla 
Spraw Internowania zgodzil siç 
na wznowienie " Gonca," dawny 
zespôl drukarski i zrekonstruo-
wany zespôl redakcyjny éciqgal 
do M'buchsee z calej niemal 
Helwecji. 

Lokal redakcyjny znajduje siç 
na skraju wsi w odwiecznym 
drewnianym domu. Jest jasny 
i w" zimie nawet cieply, co jest 
ogromnym plusem. Pokôj ten ma 
tç wlaéciwoâé, te do poludnia, 
kiedy obeenoéé wszystkich jest 
obowiqzkowa, niewiele mozna 
pracowaé. " Tworzy " siç wtaéci-
wie dopiero w domu, na kwaterze, 
wszyscy bowiem mieszkaj^ pry-
watnie. 

Wewn^trz pokôj redakcyjny 

»OK III W OBOZIC, DNIA 1 LISTOPADJk IH2 R. IW M (M) 

- J .  

^ } ' 

I #*** jjlipun, 

t O 5 "  '  
/ - s «m . 

••Ay 

. H| 
..mn..te. -

^ ^ j.S.f 

m LiJ M* .si! vw****>* — «prie* *rw( m 

li V m - U %m " " 

iil 4i 
. 'V.„ *«[ 

ma wszelkie znamiona tego rodza 
iu lokali, gdyz jest zawalony 
iazetami i ksiîizkami oraz papie-
rzyskami. Klekocz^ maszyny. 
Telefonu nie ma. W razie gwal-
townej potrzeby biega siç do 
aparatu, potozonego o pôl kilo
métra. Sciany redakcji obwie-
szone mapami, najrozmaitszymi 
obrazkami. Niektôre, nieco fry-
wolne, musielismy gwoli powagi 
miejsca usun^é. Ich miejsce za-
jçla galeria portretôw redakeyj-
nych. Sa to wlaéciwie fotomon-
taze, maj^ce obrazowaé rzeczy-
wiste JA kazdego z oszkalowa-
nych. Jest tez éciana honorowa, 
obwieszona flagami wszystkich 
narodôw sprzymierzonych i por-
tretami czolowych mçzôw stanu 
tych panstw. Pod t^ écian^ 
siaduje dostojnie "Naczelny 
i tu przyjmuje redakcyjnych 
gosci, czçstujqc ich czasami 
rzodkiewk^ lub pomidorem, 
czçsciej jednak dobrym slowem. 

Rysownika mamy teraz tylko 
jednego i jednego tlumaçz^, jako 
ze wszystkie teksty V Gjpnta 
musz^ byé tlumaczone nâ %ie-
miecki lub francuski, jest teâ. 
novum w postaci sekretarzâ Re
dakcji, pana o dwôch gw:azdkach, 
niezmiernie ruchliwego, pomy-
slowego i pedantycznego. Poza 
tym jest t.zw. pierwszy redaktor 
techniczny — onze kierownik lite-
racki. W sumie zatem 6 oraz 7. 
drukarzy. Drukarze maji£ obec
nie wiele pracy i wracaj^ z drukar
ni dopiero o godz. 21, poniewaz 
drukujemy rôwniez podrçczniki 
szkolne dla YMCA. 

Nie ulega w^tpliwoéci, ze praca 
w redakcji w obeenym okresie 
idzie o wiele sprawniej, anizeli 
poprzednio, co siç odbija na wy-
g'.qdzie pisma i jego zawartoéci. 
Aie bo tez kazdy numer jest 
szeroko omawiany przed po-
wstaniem i krytykowany po wy-
drukowaniu. Czasami udzial 
w tej krytyce bior^ takze czytel-
nicy, niekoniecznie w ramach an-
kiety " Krytykujmy Gonca ". 

Od poczqtku drugiego okresu 
mamy nowego oficera prasowego, 
ktôrego ustosunkowanie siç do 
pisma i do naszych postulatôw 
jest o wiele zyczliwsze i peine 
zrozumienia naszej trudnej sy-
tuacji. Takze i cenzura nie po-
woduje siç juz kaprysami, wsku-
tek czego wiemy, czego mamy siç 
trzymaé i czego unikaé. 2e nie 
zawsze siç to nam udaje âwiadcz^ 
biale plamy lub zloéliwy — z na
szej strony—«apis "CENZURA". 
Bol^czka to znana jest jednak na 
calym swiecie. 

Rzecz prosta, ze nie zawsze 
i nie wszystko idzie tak, jakby siç 
chcialo. I zawsze obok nurtu 
glôwnego istnieje jeszcze nurt 
wewnçtrzny, podskôrny naszego 
indywidualnego zycia. Trudno 
o .tym wszystkim pisaé, gdyz 
istnieje tysiq.ee hamulcôw. Moze 
kiedyi. . . . Na razie zlota je-
sieri uâmiecha siç do nas rumien-
cem jabiek i — w niedzielç — 
uâmiechami nadobnych rowerzy-
stek, lecz to juz jest " owoe zaka-
zany ". To nie Szkocja. Uémiecha 
siç jesieri melancholi^ babiego 
lata i kaze bawié siç w prognozy, 
czy aby nie wypadnie nim prze-
zywaé jeszcze jednej jesieni na 
" wywczasach " w Szwajcarii? 
Wierzymy, ze nie. I kiedy siç 
idzie na spacer w rejonie, ktôrego 
krancowe punkty sa écisle okre-
âlone wywieszonym \v sali jadal-
nej rozkazem, temat ten nieod-
miennie wyptywa z kazdej roz-
mowy. " Na kolanach bym wracal 
d o  P o l s k i  . . . "  

Sprawozdanie to nie bylo by 
kompletne, gdybym pominijl nasze 
zycie éwietlicowe. Obôz nasz 
grupuje trzy instytucje: centralç 
YMCA, pocztç polowa dla inter
nowanych i zespôl " Gonca." W 
wynajçtym przez YMCA ogrodzie 
wiosnq pracowaliSmy wspôlnie i 
rezultatem tej pracy bçdzie okolo 
600 fr., przeznaczonych na paczki 
d!a jericôw w Niemczech. Sama 
âwietlica rôwniez daje dochody, 
na ten sam cel obracany : 
wsparcia wszystkich cierpiqcych 
Polakôw, czy to w niewoli, czy na 
bezkrepach Rosji. Poza tym 
éwietlica jest miejscem nie tylko 
wykladôw, lecz i ozywionych, a 
czasem nawet gwattownych ze-
bran, podezas ktôrych odbywajsi 
siç dyskusje na rô±ne tematy, 
usilujemy bowiem zaszczepié 
wârôd nas zasady samorzqdu—nie 
zawsze z pozytywnym skutkiem. 

Slowem—trwamy. Chcemy do-
trwaé w jak najlepszej formie. 

W1TOLD WROltSKI 
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Shepherd o( the dinghies 
Pani Toli Korian — prxypisujq 
Konwôj byl zwykly, najzwyklej-

szy. Kilkanaécie statkôw o rôz-
nym tonazu, szybkosci, banderze. 
Trzeba bylo dobrze uwazaé, aby 
wszystko trzymalo siç jako tako 
kupy, bo i pogoda zaczynala robié 
siç zwykla " konwojowa," to zna-
czy : sztormowo-mglowo-deszczo-
wa. Komodor, idqcy na przedzie 
na najwiçkszym i najszybszym 
statku, wysforowal siç zanadto na 
czolo. Trzeba go bylo hamowaé 
i przypominaé o " straglersach," 
pozostajqcych w tyle. Czas wiçc 
wypelniony byl klopotami natury 
gospodarczej, wewnçtrznej, bo 
klopotôw natury zewnçtrznej /tu 
trzeba odstukaé ! / — jakoâ nie by
lo. écigacze rade z takiej pogody 
siedzialy gdzies w Cherbourgu czy 
Breâcie. " Heinklom " tez wido-
cznie nie uâmiechala siç kanalowa 
zadymka. MieliSmy wiçc spokôj. 

Wieczorem sztorm wzmôgl siç 
jeszcze. Spokôj wiçc na noc byl 
prawie murowany. Zmartwieniem 
jedynym bylo to, ze konwôj za 
bardzo siç rozciqgnie i jutro z ra-
na trzeba bçdzie spçdzaé rozbite 
stadko. 

Przewalajqc siç z burty na 
burtç, posuwamy siç siedmioma 
wçzîami, wybierajqc od czasu do 
czasu jakis mniej kiwajqcy kurs. 

napiçciem — od dowôdcy do kan-
dydata-sygnalisty. Idziemy po 
lotnikôw. Wolne wachty nie kla-
dq siç spaé, aby w razie czego nie 
przegapié okazji. Jest w tym tro-
chç ciekawosci, trochç przedwczes-
nej dumy, ie " my ich wyci%gnie-
my," j duzo ludzkiego wspôlczucia 
dla biedakôw, walczqcych teraz na 
malej dinghy ze sztormem i no-
cq.. Okrçt wydaje siç bardziej, niz 
zwykle przytulny i bezpieczny — 
jest przeciez jakimâ dachem, uzy-
czaj^cym schronienia w tç burzli-
w? noc. 

Okoîo godziny 22-ej jesteâmy na 
miejscu. Widocznosc prawie iad-
na.. Gdzie ich szukac? Dowôdca 
z nawigatorem kalkulujq prawdo-
podobny dryf, mozliwe blçdy pozy
cji i wykreslajîj na mapie prosto-
kq.t prawdopodobienstwa, w ktô
rym raog| znajdowaé siç lotnicy. 
Môj Boze, boki " prostr>k;j.ta " ma-
jq po kilkanascie mil, a widocznosc 
na pôl mili najwyzej. Poza tym 
fala i deszcz . . . Zeby choc mieli 
jakies rakiety. 

Idziemy szerokim zygzakiem 
przez srodek prostokqta. Caly po-
most skupiony. Kandydat-,sygma-
lista i dowôdca jednakowo silnie 
przywierajq oczyma do lornetek, 
ktôre co chwila trzeba przecieraé 
suchym zamszem. 

Podchodzimy do dingh 

Taktycznie nazywa siç to zygzako-
waniem. Okolo godziny 20-ej ode-
brano depeszç, nakazuj^cq odl%-
czenie siç od konwoju i udanie siç 
na pozycjç X, celem podniesienia 
lotnikôw. 

W kabinie nawigacyjnej poru-
szenie. Dowôdca z oficerem nawi-
gacyjnym nanoszq na mapç pozy
cjç, odmierzajq kursy. Wreszcie 
gotowe. Nadajemy na jeden 
z trawlerôw sygnal, polecajqcy mu 
pelnienie obowiqzkôw dowôdcy 
eskorty i nie bez pewnej przy-
jemnosci odchodzimy od konwoju 
w czarnq, siekqc^ deszczem noc. 

Dowôdca przyszedl na pomost. 
Dobrze, ze kurs na pozycjç jest 
z wiatrem i falq. Mozemy zwiçk-
szyc szybkoéé. 

-—" Daj pan 40 obrotôw wiçcej " 
— zwraca siç do oficera wachtowe-
go. 

Trzyma siç dobrze, nie trze-
pie. Jeszcze 40 obrotôw wiçcej. 

—" No, dodajmy jeszcze 20 
obrotôw." 

Kontrtorpedowiec nabieraj^c 
szybkoâci, nabiera jednoczeânie 
zycia. Przechyly przestajq byé le-
niwe. Wachta juz przez sami} 
szybkoSé jest bardziej urozmaico-
na, obserwacja bardziej ostra, czas 
mniej siç dluzy. Sternik ma mniej 
trudnoâci w utrzymaniu na kur-
sie; palaczom jedynie nie w smak 
czujniejsza uwaga na manometry 
i szkta wodowskazowe. 

Caly okrçt jui wie, ie idziemy 
po rozbitkôw. Z radiostacji, z po-
mostu i mesy wiadomo3é przesqcz i 
siç bardzo szybko. Jesteâmy tutaj 
zamkniçtym w sobie malym swiat-
kiem, ktôry przezywa wszystkie 
wieâci z zewnqtrz, wszelkie wyaa-
rzenia nocy i droi z tym samym 

* Tym mianem — pasterza, ®bie-
rajacego zjrubione w przestrzeriiach 
morskich lodzie ratunkowe lotnikôw 
— obdarzxta prasa brytyjska OBr 
" âlazak " po akcji, stanowtijceJ te-
mat niniejszego opowiadania. 
Wszystkie podane w nim szcze^ojy 
sa najâclSIej prawdziwe P"miniçto 
tylko — ze zrozumialych wzjdedôw 
— informacje co do czasu i miejsca 
opieanych «darxeri. /przyp. rea./ 

Nie widaé nie. Dowôdca decy
duje siç na wystrzelenie kilku po-
ciskôw oswietlajqcych. 

—" Kqt kursowy prawo 90, 
oswietlenie krôtkie. Uwaga pal ! " 

Buczek, przytlumiony huk i du-
za zôlta gwiazda spada z chmur. 
Kilkanascie par oezu z podwôjjiq. 
uwagq sledzi teraz oswietlony 
sektor. Nie . . . 

—" K^t kursowy 180 — Uwaga 
—ipal ! " 

I za ruf^ nie . . . 
—" Kqt kursowy lewo 90. Uwa

ga -— pal ! " 
Chmury s^ niskie. Pocisk 

oâwietlajqcy rozrywa siç w chmu-
rze i poprzez zaporç deszczu i mgly 
rzuca na rozwichrzone grzbiety 
fal chinskie cienie. Nie widaé 
nie . . . 

Naraz okrzyk: 
—" Prawo 30 — iwiatlq, na wo

dzie! " 
—"Gdzie? Jak daleko?" 
Znowu kilkanascie par oezu 

z napiçciem i uwagij przepatruje 
wskazany odeinek. Nie widac nie. 
Sygnalista, ktôry zameldowal 
âwiatlo, twierdzi, ie widzial na-
pewno. 

Dowôdca kaze zapalié duzy re-
flektor. Zastçpca patrzy na niego 
ze zdziwieniem. Refleiktor w nocy 
na morzu? Na szlaku okrçtôw 
podwodnych ? To prawie samobôj-
stwo. 

—" Tu ohodzi o zycie ludzkie" 
— odpowiada na to nieme pytanie 
dowôdca. 

— R e f l e k t o r  p a l i . "  
—" Przeszukaé praw? burtç." 
W poruszaj^cym siç od dziobu 

ku rufie snopie reflektora driq 
krople deszczu. Strumiefi âwiatla 
oâwietla grzbiety fal. 

—" ëwiatlo! Swiatlo na wo
dzie ! " — krzyczy sygnalista. 

Istotnie — w smudze reflektora 
widaé drobne, Wçkitne éwiatelko. 

—" Prawo na burt." — Idziemy 
na nie. , 4, . 

Niestety, to tylko resztka 
magnezjowej masy pocisku oâwiet-
lai^cego. Tli siç ju± tylko. Zga-

Zgaslé yefleiktor." 

Zygzakujemy dalej — bez wiary 
zresztq, ze cos znajdziemy. Taki 
psi czas . . . 

O pôtnocy przyszla depesza. 
0 ile poszukiwania nie daly wyni-
ku, dolqczyé do konwoju. Prze-
chodzimy jeszcze raz po przekqt-
nej prostok%ta i kladziemy siç na 
kurs, dopçdzajqcy konwôj. 

Dogonilismy go nad ranem. 
Rcnzlazl siç oczywiécie, aie byliâmy 
juz w bezpiecznej strefie. 

Do ropowca dobilismy okolo po-
ludnia. Kqpiel, obiad i spaé, 
spaé . . . 

W nocy przyszedl sygnal, naka-
zujqcy natychmiastowe pogotowie 
maszyn. Nad ranem drugi, z roz-
kazem odkotwiczenia. 

Bylo jeszcze caikiem ciemno, 
gdy kontrtorpedowiec przechodziî 
portowe bony. Za bonami dowôdca 
1 nieodJ%czny nawigator zaczçli 
studiowaé rozkaz odkotwiczenia. 
Znowu mamy szukaé lotnikôw. 

Do podanego sygnalem miejsca 
rozbicia okolo 300 mil. Najkrôtsza 
droga prowadzi przez pôle minowe. 
Kursy wykreslone. Idziemy. By-
le by tylko dopisala pogoda, mozna 
isc duzq szybkosciq. 

Jest szarawo. Przedswit po-
godnego, listopadowego dnia na 
morzu. Okrçt jakby zachlystuje 
siç swymi 300 obrotami i kraje 
pozostal^ po sztormie martw^ 
falç. 

— N o ,  m o z e  s p r ô b u j e m y  1 0  
obrotôw wiçcej " — rzuea do
wôdca. 

—" Dziobu nie zalewa, a wiçc 
jeszcze 10 obrotôw wiçcej." 

Dochodzimy do 350 obrotôw. 
Mechanik melduje na pomost, ze 
przechodzi na wachtç bojow^, bo 
caly dzien takq szybkosci^. . . . Pa-
nie éwiçty ! Na wszelki wypa-
dek . . . 

Nie zwraca siç uwagi na tç tro
chç " rezerwow£| " formç meldun-
ku. Niech tam, byle wszystko 
dobrze siç krçcilo. 

Pogoda dopisuje. Grzejemy po 
kawalersku —- 350 obrotôw. Mo
rze wygladzilo siç zupehiie. Bylo 
tak spokojnie, jak spokojnie jest 
w niedzielne popoludnie na polu. 

Dzien uplyng.1 bez zdarzen. 
Przed wieczorem wylonil siç zza 
3trzçp:astych chmur " Sunder-
land." Pytamy, czy widzial dinghy. 
Samolot odmruguje, ze nie. Poda-
jemy mu pozycjç lotnikôw — 40 
mil przed nami, na naszym kursie. 
" Sunderland " zawraca, nalatuje 
na nas, aby polozyé siç na dobry 
kurs i znika w chmurach. 

Idziemy dalej, czekaj^c na mel-
dunek. Napiçcie rosnie. Przed-
wieczorne gawçdy kolo komina 
i rufowej nadbudôwki majq jedy-
ny temat: czy ich znajdziemy. 

Po pôl godzinie samolot wraca. 
Wszyscy staraj^ siç odczytaé zna-
ki Morse'a. 

—•" Na kursie lotnikôw nie ma. 
O zmierzchu wracam do bazy. 
Good Lwck." 

— N i e  m a  w i ç c  p o t r z e b y  i s c  
dalej tym kursem " — zwraca siç 
dowôdca do nawigatora. —-
" Chodzmy do mapy." 

Schodzq obaj do kabiny nawiga
cyjnej. Na mapie nakreslone kôl-
ko —- podana pozycja dingh. Do
wôdca, patrzqc w to kôlko, poru-
sza nerwowo cyrklem do mierze-
nia odleglosci. Tu ich nie ma. 
Gdzie te± ich moglo zdryfowaé? 
Jaki kurs wybrac? 

Nawigator stoi obok i milezy. 
Côz tu mozna poradzié? Samolot 
przeciez przepatrolowal 40 mil 
z polem widzenia na kilka mil 
w bok. Dok%d iéé? 

Dowôdca wsparl glowç na dloni. 
Nie widzi mapy, nie widzi punktu 
pozycji . . . Widzi tylko gdzieé tam 
na morzu mal^ tratwç, jakieâ twa-
rze zmçczone i wypatrujqce pomo
cy. " Boze, Boze, pozwôl ioh odna-
lezé — natchnij dobrq mysl^, do-
kqd mam iâé " — modli siç. 

Znowu rzut oka na mapç i zwra
ca siç do nawigatora. 

—" Zmieniamy kurs na 270. Idç 
na pomost." 

Po chwili okrçt, przechylajqc 
siç na burtç, zatacza luk — zwrot 
na west. 

—" Zwiçkszyé obserwacjç — 
poszedl rozkaz z pomostu. 

Dowôdca stoi na skrzydle. Opa-
dai^ go wqtpliwo^ci, czy dobrze 
zrobil, decyduj%c siç na ten wlaà-
nie kurs, czy nie naleiaïo i^é ra
czej na podanç pozycjç. Byé moze, 
ze " Sunderland " przegapil. Czym 
siç usprawiedliwi, jak ich teraz 
nie znajdzie? 

Nastal zupetny zmrok. Podofi-
cer siuibowy dolnych pokladôw 

zameldowal âwiatloszczelnoéé okrç-
tu. Na niebie wzeszly pierwsze 
gwiazdy. 

O godzinie 20-tej nawigator 
obj^l wachtç. 

—" Jak dlugo pôjdziemy tym 
kursem? " — zwrôcil siç do do
wôdcy. — " Moze zawrôcimy na 
pozycjç? " 

Dowôdcç opadly wqtpliwoéci na 
nowo. A moze rzeczywiâcie zawrô-
cié? Zadecydowal jednak, nie zda-
j^c sobie sprawy wlasciwie dlacze-
go, isc tym kursem dalej. 

—" Pôjdziemy jeszcze pôl go
dziny " —- odpowiada nawigatoro-
wi-

Pôl godziny mija. 
—" Niech pan zejdizie na dôl 

i obliezy kurs na pozycjç. Zawra-
camy." 

Nawigator wraca po chwili 
•z kursem. Okrçt wykonuje zwrot. 
W tym samym momencie obserwa-
tor przy dziaile dwa melduje: 

—"Prawo 160 âwiatlo! " 
Wstrzymujemy zwrot. Zawra-

camy na stary kurs. Kurs 270. 
Istotnie widac swiatelko. Biale 
wyblyskowe. Pôzniej drugie, trze-
c i e  . . .  

Zmniejszamy szybkosé. Strze-
lamy bial^ rakietç. Widaé wreszcie 
w poswiacie flar dwie tratwy. Na 
jednej z nich ludzie. 

éladu dingh. Od czasu do czasu je
dynie delfiny pokazywaly tluste 
grzbiety, harcujqc wokolo okrçtu. 

Dowôdca postanawia isé z wia
trem jako ewentualnym kierun-
kiem dryfu. Po pôl godzinie uka-
zaly siç cztej-y samoloty. Nie roz-
poznane. 

—•" Odleglosé 20.000 " — mel
duje dalmierzysta. 

—" Nie dajq rozpoznawczych " 
— melduje sygnalista. 

—" Odleg'osé 15.000 " -—- na-
stçpny meldunek. 

—" Lecq od slonca jak do 
ataku " -—- zauwaza oficer wachto-
wy. 

—" Alarm przeciwlotniczy " — 
decydu je dowôdca. 

Nie przebrzmialy jeszcze dzwiç-
ki klaksonu alarmowego, gdy je
den z samolotôw rzueil rakiety roz-
poznawcze. Jednoczesnie nawiga
tor, spec od sylwetek, zidentyfiko-
wal : 

—" Hudsony." 
—" Odbôj." 
Samoloty zblizyly siç. Pytamy 

Morsem, czy nie zauwazyly lotni
kôw. Cos tam morsujtt, aie nikt 
nie moze odczytaé. Odlecieli. 

Za pôl godziny znowu samolot, 
aie tylko jeden. Niezawodny na
wigator rozpoznaje znowu " Hud-

. 

" -

I 

Podnosimy lotnikôw 

—" Skasowaé obroty. Obie ma-
szyny wolno naprzôd. Uprzedzié 
zastçpcç i lekarza, ze podnosimy 
lotnikôw. Podchodzç do nich lewa 
burt^ " -— padaj% rozkazy. 

Na pokladzie juz rojno. Za
stçpca organizuje partiç " wyciq-
gaezy." Obie dinghy widac wy-
raznie. Ludzie machajq rçkami. 
Prawdopodobnie cos krzyczy, aie 
ich nie slyszymy. 

—" Obie maszyny stop. Obie 
wolno wstecz." 

Tratwy sq. na wysokosci dziobu. 
Obie stop. Z okrçtu rzuca jq 
rzutkç, podciagajq tratwy pod 
burtç. W jednej ludzie, w drugiej 
uratowany z samolotu sprzçt. 

Cala zaloga, z wyjqtikiem maszy-
nistôw bçdqcych na wachcie, na 
pokladzie. Kazdy chcialby pomôc 
przy wyciqganiu, przy przenosze-
ni'U do izby chorych, do mesy. Na 
pomoscie wszyscy przechyleni 
przez burtç obserwujq podnoszenie 
uratowanych. 

Dowôdca stoi sam na drugim 
akrzydle i zastanawia siç, czemu 
wlasciwie wybral ten kurs. In-
tuieja, natchnienie, czy tez modlit-
wa ktôrej^ z matek . . . 

Po kwadransie zastçpca zamel
dowal : 

—" Podniesiono szeéciu lotni
kôw. Wszyscy zdrowi. Przebywa-
li na wodzie 50 godzin." 

Nawigator podaje kurs powrot-
ny. Wracamy. 

Oficer Iqcznikowy uklada depe
szç do bazy. Za godzlnç nadeho-
dzi odpowiedi : 

—" Idzcie na pozycjç Y podnie.4é 
lotnikôw." 

Kladziemy siç na nowy kurs. Na 
pozycji bçdziemy o âwicie. 

Noc minçla spoko'nie. Lotnikôw 
poumieszczano w mesie i po kabi-
nach. Otuleni w poczwôfne koee, 
po herbacie z rumem, spali twardo. 

O godzinie ôemej z rana byli^my 
na nowej pozycji. Horyzont zlocil 
siç slortcem. W powietrzu pach-
nia'o wiçcej wiosnq, anizeli Dniem 
Zadusznym. Morze bylo spokojne, 
lekko pomarszczone slabym, po-
ludniowym wiatrem. Pusto, ani 

sona." Pytamy, czy czegoé nie wi
dzial. I znowu nie mozna doj'éé do 
porozumienia. Nadaje jakies od-
dzielne litery, z ktôryeh nie mozna 
sklecié zdari. Niech go diabli ! — 
dlaczego oni nie majq. porzqdnych 
morsistôw? 

" Hudson " nie dâje za wygranq. 
Zrezygnowal coprawda z morsowa-
nia, aie krg.zy nad okrçtem, macha 
zapraszaj;}co skrzydlami i wyraz-
nie czegoâ chce. 

—" A moze pôjdziemy za nim? " 
— podsuwa oficer wachtowy. 

—" Zgoda. Idziemy " — decy
duje dowôdca. 

Zawracamy za samolotem. 
Zwiçkszamy szybkosé. 

Po godzinie znowu widac samo
loty, ktôre nad czyms krgzq. Pod
chodzimy blizej. Znowu chwile na-
piçcia. Czy rzeczywiscie dinghy. 
Wreszcie meldunek sygnalisty: 

—" Lewo 5 — dingha ! " 
Jeszcze kilka minut i widaé jq 

wyraznie. 
Samoloty kf^z^ nad nami przez 

caly czas podnoszenia lotnikôw. Po 
podniesieniu zastçpca melduje: 

-—-" Czterej lotnicy podniesieni. 
To ci sami, ktôrych szukaliémy 
dwa dni temu. Widzieli nafze pp-
ciski oswietlajqce. Niestety nie 
mieli zadnych rakiet. Przebywali 
na morzu 72 godziny. Dwôch zgi-
nçlo przy rozbiciu samolotu. Na
lezy do tego samego Squadronu co 
wczorajsi." 

Wszyscy sq bardzo uradowani. 
Dziesiçciu lotnikôw — dziesiçciu 
towarzyszy broni uratowanych. 

Oficer lîjcznikowy wychodzi na 
pomost. 

—" Jaiki sygnal wyslaé, sir? " 
— zwraca siç do dowôdcy. 

—" Four airmen picked yj?. 
Condition satisfactory." 

Po sekundzie z przekornym u-
^mieohem dowôdca dorzuca zakon-
czenie depeszy: " Next ptease." 

Po godzinie admirai przyslal 
odpowiedz: 

—" Well done. Next in base." 

LEOPOLD MILANOWSK1 
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Dopiero teraz, objezdzajqc Po
ludnie Anglii, podziwiajqc " white 
eliffs of Dover" i inné wynuniçte 
nad Kanalem bastiony wyspy bry-
tyjskiej, mozemy sobie w calej pel-
ni uzmyslowié, co przezywaly maie 
miasteczka w poludniowej Anglii 
w okresie " blitzu," skoro dziê 
jeszcze muszq zyé w nieustannym 
pogotowiu i n ipiçciu nerwowym. 

Maie miasto A. narazone na 
staly niemal atak z powietrza 
/obecnie tylko " singlôw "/ prze-
zylo do tej pory ponad 2400 alar-
môw przeciwlotniczych od po-
czqtku wojny. W ciqgu czterech 
dni naszego pobytu w tym miescie 
rekord ten zwiçkszyl siç znacznie, 
gdyz w jednym tylko dniu zanoto-
waliêmy 7 alarmôw. 

Miasteczko A. jest éwietnie 
zdys cyplinowan e. Ma specjaXnq 
obslugç " syrenowq " bardzo po-
myslowq. Pierwszy raz slysze-
lismy w czasie tej wojny tak zwa-
ny alarm " overhead," ktôry przy-
pomina dzwiçkiem gwaltowny 
klakson autobusu przepychajqcego 
siç przez tlum ulicy. Syrena taka 
oznacza, ze nieprzyjacielski samo
lot znajduje siç nad glowami prze-
chodniôw i lada chwila moze na-
stqpic bombardowanie lub ostrze-
liwanie ulicy. Nie mozna nie po-
dziwiaé spokoju, rôwnowagi 
i orgynizacji wewnçtrznej takiego 
jednego chocby A. 

W czasie ostatniego nalotu na 
miasto, jakiâ pojedynczy samolot 
niemiecki ostrzelal ulice i zranil 
kilka osôb. Opowiadano mi o ciçz-
ko rannym " driverze " autobusu, 
ktôry ociekajqc krwiq, prowadzil 
wôz dalej, az do normalnego przy-
stanku, gdzie formowal siç rozpro-
szony chwilowo ogonek. "Driver" 
doprowadzil autobus tam, gdzie 
stal " queue," podniôsl kciuk do 
gôry i omdlal z uptywu krwi. 
" Queue " byl bardzo wzruszony, 
aie powszechnie uwazano to zda-
rzenie za rzecz zupelnie naturalnq, 
gdyz " driver " byl " on duty " 
i wykonal swoje zadanie. Tak oni 
tlumaczq na jçzyk codzienny slo-
wo : obowiqzek. 

* * * 

W tym samym niepokojonym 
alarmami A. spotykamy w hoteliku 
dosé komercjalnym i doêé przesy-
conym " spiritem " ciekawq postaé. 
Jest to mloda côrka wlasciciela 
hotelu, bardzo smutna lub . . . bar
dzo pijana. Jej mala, urocza cô-
reczka Juliette bawi siç z nami 
w hallu hotelowym. Oburzamy siç, 
ze mloda matka stojqc przy bufe-
cie, zapija siç od wczesnego rana, 
a idqc wieczorem do swego pokoju 
doslownie ledwie trzyma siç porç-
czy na klatce schodowej. Jest nam 
jakoâ dziwnie przykro, gdyz uroda 
jej kontrastuje z tym opilstwem, 
a urok diouletniej Julietki klôci siç 
z tym tajemniczym nalogiem mlo-
dej matki. 

W drugim dniu naszego pobytu 
w tym hotelu otrzymujemy wy-
jaénienie i . . . przestajemy siç 
oburzaé. W pokoiku smutnej pani, 
obok portretu mlodego oficera bry-
tyjskiego wisi w ramce ùrkusik 
z podpisem Krôla Jerzego VI. Krôl 
Iqczy siç w bôlu z rodzinq i wspôl-
czuje. W jednym z ostrych atakôw 
brytyjskich w Afryce polegl ojciec 
malej Julietki. Nie widzial jej 
wcale. Wybieral siç na urlop 

BGJZ black-outu 
w marcu, polegl w styczniu. 

Pani nie placze, tylko gdy jej 
matka pokazuje nam pismo krô-
lewskie, ucieka pospiesznie z poko
ju, a w chwilç po tym pije kieli-
szek za kieliszkiem dlugo, do nie-
przytomnosci. A my jakos tkli-
wiej, bardziej miçkko obejmujemy 
malenkq Julietkç, wymyélajqc naj-
lepsze zabawy i najweselsze zarty. 
Dziecko smieje siç beztrosko, 
glosno . . . 

* * * 

Miasteczko F. w tej samej oko-
licy zagrozonej i alarmowanej, 
gosci nos bardzo serdecznie. Mer 
miasta oprowadza nas osobiscie po 
starych uliczkach zapraszajqc do 
wiekowej, bo 500 lat liczqcej, sali 
Guildhaliu, gdzie miesci siç rôwno-
czeénie sala posiedzeri, magistratu 
i sqd merowski. Mer miasteczka 
ma specjalny przyurilej, nadany 
jeszcze przez Tudorôw, na mocy 
ktôrego bierze udzial w koronacji 
kazdorazowego krôla Wielkiej 
Brytanii. Mer, ktôry nas oprowa
dza, juz piqty rok z kolei sprawuje 
swôj urzqd. Jest czlowieîciem jo-
wialnym. Podziwiamy jego pro-
stotç: nie jest nadçty ani wazny, 
przeciwnie lekko traktuje " wagç " 
merostwa i wiekowq tradycjç sali, 
do ktôrej nas wprowadzil. 

W pewnym momencie usadza 
mnie na swoim miejscu za wyso-
kim pulpitem prezydialnym, a sam 
dla " joku " staje na lawie oskar-
zonych. Jest zachwycony swoim 
kawalem i prosi, abym go sqdzil; 
bawi siç z nami i smieje. Po tym, 
bez kapelusza, bez sztabu sekreta-
rzy i " cmoczkierôw," bez pawiej 
miny idzie z nami na piwo do 
miejscowego skromnego baru przy 
stacji kolejowej. 

Smutno mi siç zrobilo, gdy sprô-
bowalem 'odtworzyc sobie wizytç 
wojskowego zespolu angielskiego 
w malym miasteczku polskim 
z epoki " ozonowo-nadçtowej." Nie 
obeszlo by siç bez przeciçcia paru 
wstqzek, wbicia kilku gwozdzi, 
akademii " ku czci " albo " dla 
uczczenia," napewno kropnqlby 
ktoâ mowç pùlgodzinnq i pôlsen-
sownq,, a przedstawiciel wladzy 
samorzqdowej chodzilby otoczony 
zastçpami policji, oddz ielajqcej 
najmizerniejszego dygnitarza od 
spoleczenstwa nieprzerwanym, 
zimnym kordonem. 

Mer w miejscowoéci F. szedl 
z nami przez swoje miasteczko, po-
licjanci uémiechali siç do niego, 
zaden nie stawal " na bacznoéé," 
a mieszkancy pozdrawiali go przy-
jaznym-, " hallo." Môwil nam dlu
go o polskich lotnikach. Mô-wil 
z prawdziwym wzruszeniem i glç-
hokim uznaniem. Miasteczko sa-
mo nie goécilo nigdy lotnikôw pol
skich, cde zna ich . . . z powietrza. 
Zna ich z okresu " Battle of 
Britain." Wspomina dnie, gdy w 
tym pamiçtnym okresie strq^ali 
nad miasteczkiem samoloty nie
przyjacielskie, toczqc na oczach 
mieszkancôw pojedynki powietrzne 
z Niemcami. 

Pamiçtajq Anglicy z F. naszych 
bohaterôw i jak legendç powtarza-
jq sobie opowieêé o pilode polskim, 
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ktôry po wyczerpaniu amunicji 
wbil siç calym aparatem w kadlub 
przeciwnika i runql wraz z nim 
w okolicy F. Mer môwi o tym glo-
sem przyciszonym, aie môwi z du-
mq. Dodaje przy tym charaktery-
stycznq uwagç: — " My Anglicy 
Zawsze po impecie i po technice 
walki poznawalismy Polaka 
w starciu powietrznym z nieprzy-
jacielem nad dachami naszych do-
môw." 

Jest jeszcze jedna wiçi, ktôra 
silnie Iqczy miasteczko F. z Pola-
kami. F. ufundowalo samolot 
" Spitfire," ktôry nosil nazwç 
miasta. Samolot wszedl do sluzby 
na jesieni roku 1940. W kilka Vliie-
siçcy po tym przyszlo pismo 
z " Air Ministry " zawiadamiajqce, 
ze samolot chlubnie spelnil swoje 
zadanie i przepadl w walce. Na 
samolocie F. zginql polski lotnik-
myéliwiec. Miasteczko zna jego 
nazwisko i wpisuje je zlotymi glo-
skami do swojej historii. 

* * * 

303 dywizjon witamy po raz piq
ty na innym miejscu postoju. Jak 
zatvsze serdecznie, jak zawsze 
z drzeniem serca szukamy znajo-
mych. Z radosciq odnajdujemy 
przyjaciôl. W milczeniu oglqdamy 
nowe karty ksiqzki pamiqtkowej, 
przepelnionej fotografiami tych, 

" Listy z Ameryki " 
VV zwiqzku z bardzo duzym zain-

teresowaniem, jakie okazali Czytel-
nicy " Po'.ski Walcz^cej," w sprawie 
nawiqzania i stalego prowadzenia 
korespondencji z Rodakami w U.S.A. 
— powstata obecnie koniecznosc ujç-
cia calego zagadnienia przez wlasci-
wq instytucjç. 

Wszystkie adresy zostaly oddane 
do dyspozycji Swiatowego Zwiçzku 
Polakôw z Zagranicy, 45, Belgrave 
Square, London, S.W.l, dokqd 
lezy kierowaé wszystkie zgioszenia 
wprost lub tez przez Kedakcjç 
" Polski Walczçcej." 

Dziçkujçc Redakcji " Polski Wal-
czçcej " za okazanie zrozumienia 
i poparcie calej akcji, jednoczesnie 
pragnç zaapelowac do wszystkich 
Czytelnikôw o pisanie listôw do 
U.S A. 

Piszcie, przesylajcie polskie wy-
dawnictwa, podtrzymujcie i poglç-
b i a j c i e  p o l s k o s c .  

Informujcie, informujcie i jeszcze 
raz informujcie spoleczeristwo ame
rykanskie o NASZYCH celach, dqze-
niach i walkach . . za Wasz? wol
nosc i nasz^ ! 

Dzis, sprawa ta jest bardziej, niz 
P I L N A .  

Jerzy Laszkowaki 

ktôrzy nie powrôcili . . . To milcze-
nie — to coâ wiçcej, nit modlitwa. 

Jak w kazdym dywizjonie tak 
i tutaj spotykamy wysoko awanso-
wanych znajomych, ktôrych piersi 
iv szybkim czasie pokryly zasluzo-
ne odznaczenia polskie i brytyj
skie-. D.F.C. z " barem," potrôjny 
Krzyz Walecznych • • • Cieszymy 
siç szczerze ich szczçéciem i zaslu-
gq, sciskamy dlugp, a po tym obda-
rowujemy dywizjon piosenkq 
i épiewamy dlugo z nimi po przed-
stawieniu : 
" . . .  N a d  H d y  i  n a d  m o r z a  
Idzie nasza 303, 
Zdziwily siç przestworza, 
A nam mocniej serce driy. 
Zwyciçstwa nad n:.** zorza, z ni$ 

nasza kazda myâl; 
Za Lwow, Warszawç i Westerplatte, 

Kutno, Modlin, Hel. 
Za tyle lez i za tyle krwi wyrainy 

ma dziâ cel 
Nad lady i nad morza idzie 

eskadra 303 .. . " 
Piosenka épiewana byla w na-

szym programie w r. 1940, aie los 
piosenki bywa kapryény, wiçc do
piero teraz stala siç ona marszem 
dywizjonu. 

* * * 

Spotykamy ich wszçdzie, tych 
samych, zawsze skromnych, cicho 
przyznajqcych do siedemdziesiçciu 
i osiemdziesiçciu dokonanych lo-
tôw, do " malych " zwyciçstw, do 
wlasnych kraks i " wodowan." Na 
lotnisïcu w N. cieszymy siç wido-
kiem wielu znajomych z dywizjo-
nôw: Dçblinskiego, Krakowskiego 
i Torunskiego. 

Daremnie jednak wypatrujemy 
wérôd nich bohatera 108 lotôw bo-
jowych, drogiego nam Przyjaciela. 
Nie powrôcil z jednej wyprawy 
mysliwskiej. Los Jego jest nie-
pewny. Byl to 108, ostatni lot 
operacyjny, po ktôrym mial przejêé 
na inné, odpowiedzialne stano-
wisko. Choé nie spotkaliémy Go 
w N. Tvierzymy, ze zyje, ze zejdzie-
my siç znouru, by êmiac siç wesolo 
z jego opowiadania gôralskiego, 
ktôre weszto do " zelaznego " re-
pertuaru " Lwowskiej Fali " jako 
" Kirieelejson." Daliémy Mu kie
dy s taki przydomek, wyurrôzylismy 
" majora," gdy byl kapitanem, 
a " pulkownika angielskiego," gdy 
byl majorem. Caly " wing " ko-
chal go napewno tak jak my, gdyz 
byl nie tylko âwietnym dowôdcq, 
aie i dobrym kolegq. Byl Czlowie-
kiem. 

Wiara nasza jest mocna. "Ki
rieelejson " powrôci ... 

* * * 

Na niektôrych polskich lot-
niskach po raz pierwszy spotyka
my i z prawdziwq przyjemnoéciq 
witamy przydzielone tam éwietli-
czarki polskie. Pani Ewa T. czy 
p. Loda B. i ich kolezanki w innych 
dywizjonach oddajq caly dzien 
swôj, calq umiejçtnosé tej pracy, 
ktôra, specjalnie wérôd lotnikôw, 
musi byc nacechowana duzq dozq 
ciepla i tkliwosci. To bylo od 
dauma takie potrzebne. Namawia-
lem do tego jeszcze po pierwszym 
naszym objezdzie lotnisk w roku 
1941. 

Realizujemy pewne rzeczy, aie 

z opôinieniem: dwa lata minçly. 
Nie ma juz dziè na lotniskach tych 
ludzi, z ktôrymi dyekutowalem tç 
sprawç. Prosili oni wtedy o pol-
skq sluzbç éwietliczarek, wyrazali 
zdziwienie, ze w Szkocji sluzbç tç 
tak rozbudowano, a nie pomyélano 
o roli jednej choéby kobiety pol
skiej na lotnisku, ktôra doglqdala-
by zolnierea bçdqcego codziennie 
w walce. . 

Wystarezy dzisiaj zamienié kil
ka slow z szeregowymi czy ofice-
rami lotnictwa na temat przydzie-
lonych przed kilkoma miesiqcami 
éwietliczarek, by przekonaé siç 
0 tym, jak bardzo wdziçcznq, jak 
bardzo pozytecznq pracç podjçly 
te — niestety jeszcze nieliczne pa
rtie — w polskich dywizjonach lot-
niczych. 

Powie ktoâ: lepiej pôino niz 
nigdy. Aie ja powiem: lepiej 
wczeéniej, niz pôino. Przekonalem 
siç raz jeszcze, ze wlasnie im, tam 
na lotniskach potrzebna jest prze
de wszystkim taka dyskretna, 
miçkka opieka kobieca, bo przypo-
mina ona dom rodzinny : matkç, 
siostrç, czy zonç, stivarza atmos-
ferç ciepla, daje chwilowe zludze-
nie spokoju w tej pracy, ktôra jest 
riietistannym pokonywaniem nie-
bezpieczenstw. 

* * * 

W Londynie spotkalem lotnika 
w klopocie. Niezwyczajny to byl 
otnik. Natomiast klopot byl bar-
Izo prozaiczny. Lotnik nalezal do 
zalogi, ktôra zostala strqcona nad 
lerytorium nieprzyjacielskim i do-
stala siç do niewoli. On jeden zdo-
al uciec i wçdrujqc dlugo przez 
rôzne kraje, dostal siç z powrotem 
do Wielkiej Brytanii. Pamiçtam 
jak kiedys serdecznie witaXiémy 
iego powrôt do dywizjonu. Dziâ 
ata znoum. Przyznacie wiçc, ze 
lotnik niezwyczajny, a w dodatku 
nawet . . . nieodznaczony. Co wiç
cej'. Najwiçksze trudnoéci w 
" podrôzy " na swojej trasie 
mial . . . w polskich urzçdach 
w Londynie po szczçsliwynn po-
wrocie. 

Aie, aie wracamy do prozaiczne-
go klopotu niezwyklego lotnikal-
Gdy go spotkalem niôsl on w teczce 
20 par skarpetek do cerowania. 
Lotnisko, na ktôrym pelni sluzbç, 
jest calkowicie odciçte od éwiata. 
Przywiôzl wiçc skarpetki do Lon-
dynu i nawet byl w pewnej insty-
tucji polskiej, pytajqc czy i gdzi_f 
môglby je ktoé pocerowaé. Po-
dobno uprzejma informatorka od-
powiedziala mu, ze nikt siç tym 
w Londynie nie zajmuje, wiçc lazi-
liâmy razem po ogromnym mieécie 
1 szukaliémy rady. W koncu w ja
kie jâ angielskiej szwalni obiecano 
mu za cenç £2 wycerowaé skarpetki 
w terminie dwutygodniowym. 

Kazda wielka sprawa ma swoje 
maie kulisy, kazdy bohater musi 
mieé cale skarpetki. Myâlç, ze 
oprôcz wierszy, pieâni i westchnie-A 
trzeba poswiçcié lotnikom polskim 
takze trochç inwencji i czasu na 
mniej patetyczne rzeczy jak: cero-
wanie skarpetek, przyszywanie gu-
zikôw, naprawianie bielizny. Tyl
ko trzeba to zrobié zaraz, a nie za 
rok, bo wtedy juz napewno ich 
piçknie " opiorq " j " wycerujq " 
matusie, siostry i zony w Polsce. 

A nam bçdzie wstyd. 

WIKTOR BVDZYNSKI 

PRZECIW SZKODLIWEJ 
PUBLICYSTYCE 

Szanowny Panie Redaktorze, 
W zwi^zku z pewnymi arlykuïami, 

ktôre ukazaly siç ostatnio w " Polsce 
Walcz^cej " i innych pismach pol
skich, tiotyczacych dzialalnosci 5-tej 
kolumny wsrôd naszych oddzialôw 
w Szkocji, oraz innych — dotycza-
cych partyjnictwa i braku zgody 
wsrôd nas samych — nie mopre siç 
oprzec pokusie przeslania kilku 
mysli, ktôre mi siç nasunçly po 
przeczytaniu tych artykulôw. 

Nie wiem, czy nie popelniç tutaj 
kilku omylek w osqdzaniu zycia 
emigrracji angielskiej; jestem jednym 
z tych, ktôrzy dopiero co przybyli 
z obcych krain do " wysnionego kra
ju bohaterôw walczqcych za Pol-
skç " /jak to okreslil podobno io\-
nierz przemawïaj^cy w Londynie/ 
i nie moffç siç oprzeô uczuciu ialu 
i niesmaku, kiedy ciq^le i na kazdym 
kroku widzç publ icystykç klôtni 
i partyjnictwa, choéby w formie ich 
krytyki. Jeieli tyle siç o nich pisze. 
to znaczy, ie one istniejg. 

A czy naprawdç tak jest? Czy 
naprawdç nie molemy siç pozbyé tej 
autosuRestii partyjnictwa? Czy na-
prawde nie mamy ju± o czym pisaô, 
jak tylko o rzeczach nas dzielgcych. 
zamiast o rzeczach, ktôre nas Isczq? 
Tego rodzaju publicystyka jest wrçcz 
szkodliwa, bo wpaja w nas przekona-
nie, ie te partie i niezRoda — to tak 
musi byé, ie to rys naszego cha-
rakteru •narodowosro, podezas gdy 
jest to tylko kwestia wstrzemiçili-
woâci samych krytykôw, kwestia 
skoncentrowania myili na kraju, 
Ojczyinie 1 rzeczach nas laczncych, 

Skrzynka  pocz towa  
a nie — dzielacych. 

Zapewniam Pana Redaktora, ze 
u nas, prostych zolnierzy problem 
niezg;ody czy rozdziahi na #rupy po 
prostu nie istnieje i nie ma iadneffo 
powodu ku temu, by nasza inteli-
geneja i literaci nam ten problem 
sztucznie narzucali. Ci, ktôrzy przy-
bywaja do oddzialôw polskich, szu-
kaja narodu, szukaja swoich braci 
i ducha wspôlnoty. a nie jakichâ 
partii czy grup. Dlategro tes çzuja 
niésmak, kiedy im prawié i doszuki-
wac siç czeg*oé, co nie istnieje. 

Czemu nie zostawié na boku tych 
wszystkich niemilych spraw i nie po-
zostawié krzykaczy samym sobie. 
Wszak iyjemy w demokracji; niech 
môwia» co im sie podoba, a rzecza 
publicystyki powinno byc nie zajmo-
wanie sie nimi, lecz dostarezanie o#o-
lowi tegro, czeg:o ±q,da jego zdrowa 
tendeneja — tego, co nas Iqczy, 
wzmaenia i upewnia w naszej jed-
noâci, tego co rozwija nasze dobre 
strony, a niszczy wady i niedociq.-
gniecia. 

Nie moge siç tutaj oprzec polq-
czeniu publicystyki tych naszych 
wad i klôtni z dzialalnoéciq 5-tej ko
lumny wérôd nas, o ktôrej pisze p. 
W. Budzyriski w " Bez blackoutu " 
w nr. 7 " Polski Walczqcej z b.r. 
Pisze p. Budzyriski, ie w liiektôrych 
oddzialach zjaWiaja siç jednoczeânie 
teorie o Polakach " walczqcych za 
Anglikôw," o " diemojadach " i t.d. 
— I pocô± o tym wszystkim pisaé 
w piÂmie przeznaczonym dla tohnie-

rzy? Po prostu nieéwiadom^ p. Bu
dzyriski pomaga Nieriicom. Ja sam, 
1 jestem przekonany, ie i wielu in
nych, dowiedzialo siç o tym dopiero 
z gazety; a taka publicystyka i roz-
powszechnianie destrukcyjnych teorii 
to jest to do czego niemiecka 5-ta ko-
lumna dqzy. Pocôi im pomagac? 

My nie tego szukamy w naszych 
gazetach. Czy nie proéciej byloby 
te rzeczy donosic odpowiednim caiyn-
nikom i zwalczaé lokalnie przez ofï-
cerôw oswiatowych i lokalne ostrze-' 

DLA JUNXKÔW 
Do Redakcji " Polski Wçtlcz<icej" 
Zffodnie z uchtvalq. Zarzqdu z dnia 

25 stycznia 1943 r., Koio Opieki nad 
iolnierzem uoysyla jednoczesnie na-
stçfyujq-ce przedmioty, z proébfi o la~ 
skawe przekazanie Komendzie Obo-
zôiv Junackich na Wschodzie, a mia-
nowicie : 75 sztwk ksiq>zek, 8 paezek 
kolorowych olôwkôw, 6 tuzinôw ko-
lorowych olôtvk&w,. 12 pudelek kre-
dek, 7 pudelek farb akwalerotvych, 
2 tuziny kajetôw rysunkowych, 
li Ib plastelinyy 100 pocztôwek 
z MatkCk Boskq:t 2 tareze, 6 strzal, 
3 skakanki, 3 Dart flights, 6 karto-
nôw do wydnania tank&w, 1 metalo-
ive kôlko-zabawka, 14 rôinych wyci-
nanek-ukladanek, 40 sztuk gier, 
ukladanekt nçtrzçdzi do wydnania, 
domirio papierowe, warcttby. ping-
pongt frudownietwo, ttrobne ksiq^ec'zki 
do malowania i ukla<$,anki. 

Kolo Opieki nad Zolnieremm 

zenia, zan^iast rozdmuchiwaé sprawç 
wszem i wobec po calej prasie. Taka 
pnhlicystyka dâzy tylko do wzmac-
niania przeswiadczenia, jakie siç 
utarlo na poczqtku tej wojny, 
a szczegôlnie podezas kampanii 
francuskiej — o rzekomèj wszechpo-
tçdze i wszechwiedzy Gestapo, £o 
jest oczywiscie tylko jednq z baje-
czek propagandy niemieckiej, ktôra 
na szczçscie potrafiliémy juz zwal-
czyc. 

Rôwniei wobec Anglikôw czlowie-
kowi glupio, kiedy, jak jeden z moich 
znajomych powiada, ie czytaî 
w " Daily Mirror " o tym, ze wârôd 
oficerôw polskich w Szkocji rozda-
wano jakies ulotki antyangielskie, 
antybolszewickie i antyiydowskie 
i ie to podobno dzialalnolé 5-tej ko
lumny. Côi takiemu Anglikowi od-
powiedziec i poeôi takie wiadomoâci 
w prasie? Czy niemieckie Gestapo 
jest naprawdç a i tak sprawne, aby 
jeszcze teraz znajdowac wérôd nas 
pôle do popisu? Czy nie lepiej po-
krzyzowac ich plany publicystyczne 
i propagandowe i zwalczaé je ppei-
chu, a skutecznie? 

I znowu czemu narzekaé publicz-
nie na Anglikôw, jak p. Z. Nowa-
kowski w art. " Dwa dzwony " /Wia-
domoéci Literackie " nr. 5/151/ / 
i wytaczaé ±ale przeciw nim? To 
tylko Informuje Niemcôw, gdzie nas 
moga poklôcié. Jeieli islnieja nie-
dociagniçcià, to nale±y je- zwalczaé 
konkretnymi projektami prowadza-
cymi do ich naprawy, a nie tworze-

niem teorii siejqcych nieporozumie-
nia i wykorzystywanych przez na
szych wrogôw. 

Mam nadziejç, ie odpowiednie 
czynmkï zajmq siç tymi sprawami, 
ktore sa bardzo istotne i waine dla 
utrzymania moralu iolnierza, narodu 
i przyszloéci nas wszystkich. 

Proszç przyjqé wyrazy szezerego 
szacunku i powazania. 

Mikola j Welinski 
ZWIAZEK ZIEM POLUDNIOWO-
WSCHODNICH RZECZYPOSPO-

LITEJ 
Sladem powstalych na terenie W. 

Brytanii zwiqzkôw regionalnych i w 
mysl wezwania edynburçkiego 
zlo vM rv ^iem Pôinocno-Wschodnich 

i 1 ? —- powstaje Zwiqzek Ziem 
Pohidniowo-W schodnich. 

Dnia 18.12.1942 r. powstal w Lon
dynie Komitet Organizacyjny, ktôre
go zadaniem jest przygotowanie 
z.iazdu i prace wstçpne organizowa-
nia Zwiqzku. Uchwalenie statu tu 
i wybôr wladz nastqpi na zjeédzie 
ogplnym w Edynburgu. 

Zgloszenià naleiy kierowaé oraz 
w sprawach zwiqzanych z organiza-
cia ziazdu i Zwiqzku zwracac siç do 
Sekretariatu Kom. Org. : 45 Bel-
grave Sq., London, S.W.l. 

Çelem zorganizowania ZJazdu dla 
omôwienia spraw aktualnych oraz 

Zwiqzku. uprasza siç wszy-
Stk'ch Ewangel.kôw Polalftw, woj-
skowych i cywilnych o podanle 
swo'ch adresôw do Polish Puhlira-

Square. B^kerihead. 3°" Hnmi,t°" 
Tymczasnwv knmitet 

oruanûumyjny 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Z z y c i a  o b o z ô t v  

Noc  na  lo tn i sku  
Mate miasteczko w érodkowej 

Anglii z katedri na wysokiej g 6-
rze plawi siç w slorïcu. Jest cieplo 
i duszno. Wlôczymy siç j>o mia-
steczku i szukamy czegos do zje-
dzenia. Prôzny trud, jest juz po 
drugiej i wszçdzie gdziekolwiek 
siç wejdzie, slyszymy grobowe 
" sorry " czasem " very sorry," 
lecz ubolewanie nie zmienia posta-
ci rzeczy. Jestesmy glodni. Do
piero dwie dobrotliwe kelnerki 
w café kinowym szepnçly nam 
w ucho, ze zrobii co mog^. Poka-
zalo siç, ze mogly wcale duzo. Ry-
ba byla pierwszorzçdna, jajeczni-
ca z " dry eggs " znosna, herbata 
gor^ca. 

Wzmocnieni i w zupehiie od-
miennych humoraoh poszlismy na 
poszukiwanie autobusu. Autobus 
stal i czekal, niestety dhigo. 
Stopniowo napelnial siç ludzmi, 
koszykami, paczkami, miçsem od 
rzeânika. Dopelniia go generalnie 
konduktorka, o twarzy aniola, 
w aureoli zlotych wlosôw i ka-
librze otylego zapaânika ciçzkiej 
wagi. 

W sitanie nieco potrz^sniçtym 
lidowaliâmy na szosie przy lot
nisku. Meldowanie, przywitania, 
uâciski, wymiana: " a gdziezeâ ty 
teraz? " co z tobi," " kopç lat " 
oraz zaproszenie na piwko. Ota-
cza nas od razu cudowina atmosfe-
ra, niezrozumiala dla tych, ktôrzy 
w niej nie zyli, atmosfera otwar-
tych przestrzeni i przejéciowosci, 
przesycona elektrycznoécii i czymâ 
ogroirmie natçzonym, czymâ czego 
ludzklmi stowami opowiedzieé nie 
mozna — abmosfera lotniska. Tu, 
na lotnisku operacyjnym, podnie-
siona jest do dziesiqtej potçgi. 

Zanurzamy siç w nii z glowi 
i od razu Londyn wydaje siç' nie-
zmiernie daleki, nieistotny, jego 
troski malo wa'ne, jego klôtnie nie 
na miejscu wobec szalonego wysil-
ku kazdego z tych, ktôrych tu spo
tykamy. Sypii siç od razu raaowe 
" stories " lotnicze, kolorowe, 
wspaniale, wypointowame. Za te 
" stories " kaidy dziennik zapla-
cilby funtami, jednak nie wycho
dzi one na âwiatlo, gdyz bylo by 
to prostym éwiçtokradztwem. 
Wiadomo: publicznosc czytajica 
dostaje tylko ogryzki, reporter 
nie-lotnik nie uslyszy ich, ani nie 
zobaczy, reporter-lotnik nie odwa-
iy siç napisac. 

Mija popoludnie. Siedzç przy 
kominku w mieszkaniu jednego 
z dawnych przyjaciôl i kolegôw. 
Rozmawiamy, zaczyna siç od poli-
tyki, a konczy siç jak zwykle na 
wspominkach spraw, ludzi i rze
czy, ktôre dawno ulecialy w nicoâc 

nad lotniskami, ktôrych nazwy wy-
mawiamy dzis z nabozenstwem : 
Dçblin .Okçcie, Mokotôw, Krakôw, 
Lwôw, Lida ... 11 pulk myâliwski, 
6-ty, 2-gi . . . 

Mrok zapada, na lotnisku zapa-
laji siç swiatla przy " runwayach," 
motory zaczyna ji buczeé, niektore 
graji urywanie, niektore trwajq. 
w wysokiej pieâni pelnego gazu. 
Wychodzimy za dom, na pagôrek. 
Przed nami — kontury maszyn, 
w kazdym konturze âwiatelko : 
swiatlo orientacyjne na skrzydle. 
Wreszcie zaczynaji rolowaé jedna 
za drugi, daleko blyska maly re-
flektorek startowego. 

Koncert motorôw wzmaga siç, 
mocnieje, dzwiçczy i zawodzi. 
Drga powietrze. Na niebie kl ad 4 
siç zorze. Pierwsza maszyna robi 
rundç nad lotniskiem, wysoko nad 
nii pierwsza gwiazda, Vega. n 

—Odchodzi na kurs — môwi 
môj towarzysz — wskazujic na 
niebo. 

Maszyna znika w ciemnoéciaoh 
poludniowego wschodu, nastçpna 
krçci siç nisko i robi jedni rundç 
za duzo, co wywotuje u mego przy-
jaciela leklbi niepokôj. Lecz i ona 
w koncu wchodizi na kurs. Powie-
trze dalej dïga od motorôw,. Wszç
dzie w gôrze na jasniejszych pa-
sach nieba kontury maszyn. Wiele 
jest lotnisk w okolicy. Z wszy
stkich — maszyny dizi w jednym 
kierunku : Essen. 

Gwiazd na niebie wiçcej, po
malu halas cichnie, ju± wystarto-
waly wszystkie. Zaczyna siç spo
kôj, spokôj najgorszy, sztuczny 
spokôj wyczekiwania. Nikt nie po-
lozy siç spaé, chyba zmçczone 
zalogi z poprzedniej nocy, moze 
usnq ina godzinkç gidzies w han-
garze, w k^cie mschanicy, lecz na 
dlugo przed spodziewanym powro-
tem bçd^ juz wypatrywali po nie
bie nad lotniskiem. 

Buchajg. w gôrç swiatla re-
flektorôw kierunkowych. Wszçdzie 
pod chmurkami widaé ich srebrne 
placki. Cale niebo jest podparte 
blçkitnymi smugami, niklymi, 
splecionymi jakby ze skoncentro-
wanej sztucznie poswiaty ksiçzy-
cowej. Kazdy placek na chrourze 
wyglqda na ksiçzyc, ktôry • skryl 
siç za oblok. Dziwne to niebo po-
kryte ukrytjrmi ksiçzycami, dzie-
si^tkami ksiçzycôw. 

—Jednak — nasze lotniska by
ly przyjemniejsze — mô<wi môj to
warzysz. 

Byly przyjemniejsze. Byly pei
ne romantyzmu ze swymi bialymi 
jak snieg domkami i krzakami bzu 
przy domkach. Tu jest pusto. 

I nie ma zapachu zieleni. Pamiç-
tam tak dobrze mocny zapach lot
nisk polskich: wiosnîj. i jesieniq. 
pizmo ziemi wiercilo w nosie. Na 
wiosnç i w lecie przenikal powie
trze stodki zaïpach macierzanki 
i schn^cego siana. Bylo na tych 
lotniskach dobrze tyé i umierac. 
Tez umieralo siç za nie chçtnie . . . 

Obiad minq.1. Czarna kawa 
w " sitting roomie," niespodziewa-
nie po wraca jq dwie zalogi. 

—Glupia sprawa, wiezyczka tyl-
na zaciçla siç, nie moglem ryzyko-
waé wysokosci. -— Powracajgcy R'4 
zli i zniechçceni. Zupelnie ma siç 
wrazenie, ze zaloga sklada aiç 
z ludzi, ktôrzy spôzn.ili siç na 
przedistawienie w teatrze, inie do-
stali biletôw, i muszq. wracaé do 
domu. Napewno gdyby zesumowac 
wrazenia kazdego z nich dostalo 
by siç w rezultacie uczucie zepsu-
tego wieczoru. 

—Kiedy spodzieiwacie siç powro-
tu? 

—Jedenasta czterdziesci piçé 
pierwsza maszyna . . . 

Kolo jedenastej w kasynie pod-
niecenie. Przerywa'j^ siç rozmowy 
grup. Przyjechal gênerai Sikorski 
i jest w hallu. Rzeczywiscie 
w hallu kilka mundurôw " zielo-
nych " na tle wielu niebieskich. 
Zielone majq strasznie duzo 
srebra, niebieskie ogromnie wiele 
paskôw na rçkawie. Tak duzo, ze 
trudno zliczyé. W garderobie za-
wisly czapki z zygzakami i te 
z podwôjnym zlotym lisciem dçbo-
wym . . . Po chwili podniecenia 
mlodziez wraca do " sitting 
roomu " i zasiada na dawnych 
miejscach. Starszyzna pije w hallu 
piwo z Generalem. Kolo pôl do 
dwunastej wszyscy znikaj^. Idq 
na lotnisko. 

Czern nieba pokrajana ref'leikito-
rami skierowanymi prostopadle 
ku gôrze. Teraz na ciemnoâciach 
pasy niebieskawych promieni s^ 
mocniejsze i bardziej cielesne. 
Skrzy siç " runway " od éwiatel 
jak " Luna Park." Juz zdaleka 
slychaé x>ierwsze brzçki. Wi acajn. 
W pasach po obu stronach lotniska 
cingle gluche buczenia czteromoto-
rowcôw. One tez wracaj^, lecz 1^-
dowaé bçd^ gdzieindziej. 

Tajemniczy " opération room " 
znajduje siç w budynku lepiej 
strzezonym od skarbca banku An
glii. Wnçtrze tej kuini zdarzeâ 
oklejone mapami, na ktôrych ta-
jemnicze kreski, kr%zki kolorowe 
i paski maj^ swe okreslone znacze-
nie. Juz " intelligence " drçczy 
pierwszych chlopakôw. Opowiada-
jsj nerwowo, prçdko. jeszcze 
w stanie bojowego podniecenia. 

General Sikorski atoi poârodku 
opération roomu " i co chwila 

ktôryâ z chlopcôw puszcza kantem 
" intelligence'a " i przystojn^ 
Waafkç, ktôra z uroczym uémie-
chem zapytuje : " Have you met 
enemy aircraftl " i podbiega do 
Generala. I raportuje. Wszyscy 
s^ uradowani, gdyz wyprawa uda-
la siç znakomicie . . . wiçc chc^ siç 
podzielié swymi wrazeniami z Na-
czelnym Wodzem. 

—Panie Generale, panie Géné
rale — wola chwytajic Naczelne-
go Wodza za rçkaw mlody chlopak, 
podoficer — zestrzeliliémy my-
iliwca . . . On go zestrzelil . . . 

Pokazuje na malego strzelca 
0 czarnej krçconej czuprynie. 

—Jak to bylo? — pyta General 
zblizajqc siç dô grupy, w ktôrej 
stoi strzelec — Pan go zestrzelil? 

—Tak, Panie Generale -— chlo
pak u&miecha siç i krasniieje — 
Aie jak ' mamç kocham, przypad-
kiem. Zaatakowal nas od przodu 
1 mignq.1 ,mi nad wiezyczkq. Wsy-
palem mu trochç i — bardzo mi 
przykro, wykoriczyl siç niebora-
czek . . . —- konczy jakby ze wsty-
dem. 

—Rozsypal siç jak pudelko za-
palek . . . — môwi jeden za éwiad-
kôw. 

—Tyâ mi o zestrzeleniu zaraz 
nie powiedzïal —- klôtliwie wrzesz-
czy ktôs z zalogi . -. . 

—-Jak mamç kocham, czasu nie 
bylo . . . 

—Widzialem dwa spadochrony 
—- twiedzi ktôryé — Niemcy wy-
skoczyli . . . 

—Niech im bçdzie ! — macha 
rçkq. znôw inny, wyeoki. 

W tej chwili do pokoju wchodzi 
krqpy siwy mçzczyzna w " battle-
dressie," ze znakami " group-
captain " /ranga pelnego pulkow-
nika/. To komendant stacji, Bry-
tyjczyk. Lubi latac z polskimi za-
logami . . . Jest zadowolony. Zwra-
cajqc siç do generala Sikorskiego 
sfcwierdza, ze a tak byl " very 
successful," jeden z najbardziej 
udanych z tych, w ktôrych bral 
U d z i a l  . . . .  

Jeden z mlodszych oficerôw po-
chyla siç do mnie i szepce mi do 
ucha: 

—Ten group-captain to chlop ta-
ki . . . /tu nast^pdl charaktery-
styczny ruch przedramieniem, ze 
to nîby tak jak zelazo/. 

Sypiq siç wrazenia. Dyskusja 
z Generalem o jakosci obrony 
przeciwlotniczej. Wszyscy zgadza-

ji siç, ze w Essen obrona "jak 
choiera " i " giçtka." Hamburg 
czy Wilhelmshafen to zabawka 
w porôwnaniu z Essen . . . Tam 
mozna znalezé dojscie i wyjscie, 
aie nad Essen wejéé mozna, aie 
wyjâé trudno. 

General Sikorski odchodzi 
z " operation-roomu " /zdaje siç ie 
" intelligence " przyjmuje to z 
westchnieniem ulgi, gdyz nie moze 
" boyô-w " pytaé, wszyscy grupujq. 
siç wokôl Goscia/. General obok 
w kantynie zaczyna pié herbatç 
i znôw rozmawia. Mlody Amery-
kanin polskiego pochodzenia popi-
suje siç wcale dobr^ polszczyzn^. 
Wyuczyl siç jej dopiero w Wielkiej 
Brytanii, gdzie ochotniczo wstipil 
do lotnictwa polskiego. Ma za so-
bi wiele lotôw bojowyoh i chwali 
sobie bardzo wyprawç, jak i to, 
ze jest miçdzy byczymi chlopa-
mi. 

Pomalu zalogi odchodzq., jednak 
praca w " opération roomie " nie 
przerywa siç. Dwa samoloty nie 
wrôcily. 

—No jeszcze nie ma powodu do 
obawy — môwi komendant pol
skiego lotnictwa bombowego, lecz 
wie juz swoje. Za staj-y to lotnik, 
by nie mial przeczué. 

Za chwilç telefon : jeden z sa
molotôw z rannym strzelcem wy-
Iqdowal na lobnisku na poludniu 
Anglii. Lecz o drugim nie ma wia-
domosci. General wychodzi i pro-
si, by mu dano znaé, gdyby ma
szyna wrôeila. 

Pomalu swiatla w " opération 
roomie " gasn^, na lotnisku gasnie 
" runway." Tylko jeden samotny 
reflektor podtpierâ niebo. Nieru-
choma kolumna éwiatla, drzwi do 
domu i âciezka znajoma, otwarta 
goscinnie — naprôzno . . . 

Idziemy przez puste drogi. Je
den z podoficerôw zbliiza siç do 
mnie i môwi : 

—General, powiadam panu, to 
chlop taki ! — Widzç mimo ciem-
noâci konitur podniesionego ramie-
n i a  . . .  

Noc na lotnisku siç konczy. 
Wszyscy âpieszi do domu, spaé. 
Jutro znowu «peracje. To co Ge
neral myslal o spotkanych lotni-
kach, powiedzial im nazajutrz, 
w czasie dekoracji krzyzami 
" Virtuti Militari." Wiem pozy-
tywnie, ze w czasie sw»j wizyty 
na lobnisku nie raz zalowal, iz nie 
moze podniesé ramienia i powie-
dzieé: " tacy powiadam wam." 
Niestety nie wypadalo. 

M. J. GORDON 

J a k i  —  t a k i  pie s  
Kiedyâ — gdy bylem malym 

chlopcem — lubilem obserwowaé 
psy. Juz wtedy dostrzegalem wy-
raénq rôznicç miçdzy psem 
" urzçduj^cym " w drzwiach skle-
pu rzeznika, a psem adwokata 
z s^siedniego domu. Wobec Burka, 
szelmowsko spoglidajqcego na mo-
je " jedenastiki," czuleon paniczn^ 
obawç, z niekiaman^ sympati^ na-
tomiast patrzylem w zacne, prze-
m^dre oczy lagodinego Bernardy-
na, ktôrego posiadaniem môgl siç 
posaczycié nasz znajomy lekarz. 
Z czasem zrozumialem, ze psy 
przejimuji cechy charakteru svvych 
partôw, ze moze byé pies-stroz, 
pies-przyjaciel, pies-opiekun, pies-
zabawka, pies-histeryczka. 

Dziâ, gdy podezas dlugiego ipo-
bytu w Szkocji poznaliimy ju± 
kraj, mieszkancôw i ich.obyczaje 
— chcialbym poâwiçcié nieco uwa-
gi psu, tak poczciwemu i drogie: 
mu, jak drodzy 1 poczciwi eq. ci 
ludzie. * 

Ulica malego miasteczka. Idç 
z przyjacielem-Szkotem, gawçdaq.c 
o tym 1 owym. Rozmowç przerywa 
nagle przyjacielskie " Hallo • 
doggy ! ktôre rzuca môj przyja-
ciel przebiegajqcemu pieskowi. 
Rasowy Spaniel zatrzjonuje siç-
Bez obawy patrzy na obcych. Ogon 
— organ psiej uprzejmo^ci — uzy-
skal juz pôtrzebn^ amplitudç wa-
hart do wykazania pelni iyczliwo-
éci. 

Towarzysz môj ujimuje lekko za 
obroiç, odczytuj$c na metalowej 

blaszce imiç, nazwisko i adres 
wlaâciciela. Nie ma obawy. Pies 
jesit miejscowy. Odchodzimy, lecz 
troskliwy przyjaciel nie zapomina 
ostrzec samotnitka : — " Go 
homel " Spaniel ogl^da eiç. 
Aksamitne uszy, dotykaj^ce pra
wie ziemi, fahij$ na prawo i lewo. 
Pies wie, ze byl uprzejmy, wie 
rôwniez, ii powinien byé 
uprzejmy. Bo nosz^c na karfcu 
imiç swego pana, nie moze mu 
przynieâé ujmy. 

A oto psi lord. Duiy br^zowy 
wyzel. Nie lubi chodzié bez pana. 
Wszakze, gdy znajdzie siç sam na 
ulicy, zachowuje siç godnie, po-
waznie, uroczyécie. Nieéwiadomy 
— prôbujesz go zaczepié, pogla-
skac, zagadaé. Wyraznie go to ie-
nu je. Tego rodzaju stosunek 
uchodzi w jego "pojçciu" za 
poufaloâé. Ogon porusza siç bar
dzo powoli. Pies radby zostaé sam. 
Zbjrtnia wylewnoSé intruzôw wy
daje mu Biç nieuzasadniona. Po 
prostu . . . shocking ! 

Rôzne sq. zycia koleje. Znala-
zlem siç w szpitalu wojskowym. 
Po paru dniach, gdy gips na nodze 
dobrze juz wysechl, pokuâtykalem 
na spacer. Na tle sq.siedniego pa-
wilonu ujrzalem wcale wdziçczny 
widok. Na trawniku lezal spokQj-
nie czarny Scotch-terrier. Ot taki 
sobie " Aberdeen," o émiesznie 
krôtkich nogach i szczecinowatej 
brodzie. dziçki ktôrej zloâliwcy 

porôwnuji go ze . . . szczoteczkq 
do zçbôw. Kark przewi^zany bialq 
chustq-bandazem /czyzby âlady 
walki?/ Obok ko&é tak wielka, ze 
przypominajqca korisk^ piszczel. 

Pies rzucil niedbale na mnie 
jednym okiem, nie przestajqc dru
gim dozorowaé wci^à swej zdoby-
czy. Jak^z atrakcjç moglem przed-
stawiaé dla niego ja, kaleka? Na
wet pogonié mnie nie moze, bo i do 
ucieczki nie jestem zdolny. Wsize-
lako postanowilem sprowokowaé 
leniwca. 

Pluj^c gloâno na podniesiouy 
patyk, a nastçpnie nabierajqc roz-
maohu do rzutu, dokonalem swe
go. Pies porzucil " podudzie " i ze 
szczekaniem znalazl siç u mych 
odnôzy. Patyk zafurczal w powie
trzu, a Mac /tak siç bowiem nazy-
wal/ juz go dobiegal. Rozpoczçla 
siç zabawa, znajomoâé, a potem 
przyjazn. 

rys. Marian Walen&yrvowicz 

Poczciwiec przywiqzal siç do 
mnie nie na iarty. W poszukiwa-
niu towarzysza potrafil wkradaé 
siç na wyfroterowanq salç szpital-
nq i lezeé obok mego lôzka, odcze-
kujqc czas lekarskiej wizyty. Nie 
pomogly gniewy siôstr. Zwyciç-
zylismy. Zawojowalismy angiel-
ski szpital : on — szkocki pies i ja 
— Polish soldier. 

Najbardziej jednak wzruszaj^c^ 
psi^ przygodç przezylem kilka dni 
temu. Wybralem siç na moto-
cyklowq przejaàdàkç. Kolega pro-
wadzil motor. Mijamy szkockie 
wzgôrza, farmy, osiedla. Slonce 
— prawdziwie wiosenne — wyzlo-
cilo senny krajobraz. W, zadnym 
chyba sercu wiosna nie budzi tyle 
wtspomnien i nadziei, co w polskim. 
Trzçsqc siç na niewygodnym sie-
dizeniu, puScilem wodze myélom. 

Nagle — rzucilo mntj do przodu 
i nos môj znalazl siç na masce 
pgaz. kolegi akurat w tym miejscu, 
gdzie znajduje siç metalowe pu
delko z masciq " Nr. 8." Pociera-
j%c nos, dostrzeglem morze bara-
nich glôw. Welniane kozuchy pod-
noszî). siç za kaidym ruchem stada, 
odslaniaj^c biale grzbiety. Owce 
tlocz^ siç bezradne na szosie, pod-
biegajqc, przystaj^c, a nade wszy
stko beczqc. 

I nagle zjawia siç pies. Zwykly 
owczarek. "Zwykly!'' Spôjrz mu 
w oczy czlowieku — krôlu stwo-
rzeiî ! Jest w nich tyle nieiklama-
nej troski, obawy, poczucia winy. 
Pie« spoglsjda na nas, na motor, na 

owce. Szuka znamion wypadtku. 
Wyrazem m^drych slepi sumituje 
siç gor^co, przeprasza, zapewnia 
i glosi najczyis'tsz^ prosbç o prze-
baczenie: — " l'm, sorry, l'm 
awfully sorry ! Oto zdrzemnq-
lem siç, rozmarzylo mnie slonce. 
Glupie owce wybiegly przez nie-
domkniçtq furtkç. Czy jesteécie 
Panowie ail rightl " , 

Zapewmiajmy pieskà, ie nie siç 
nie stalo. Po prostu glupstwo. 
Staramy siç go pocieszyé, uapo-
koié — " Don't be silly, we are 
qwite safe ! " silimy siç na ja
ki — takq szkotczyznç. Pies jesz
cze nie dowierza. Ogl^da nas, juz 
nie tak trwoznie, lecz wciiz z po-
kori. Puszysty ogon juz nie écieJe 
siç i>o ziemi, juz nabiera rozma-
ohu. 

Aie obowiqzck wzywa do dziala
nia. Owczarek zabiega stadu od 
czola, zawraca, skierowuje do 
furtki, fttrofuje. Jakoz droga wol-
na. Pies staje u furki. " Good 
luckl " rzuca nam w spojrzeniu. 
Poczem udaje siç do owiec. Nie 
karze jedmak sprawcôw zamiesza-
nia. Nie wydziera z gardzieli pu-
szystej wetoiy. One si nieàwiado-
me, " ètupid." Wina obciiia wy-
licznie ich atrôia. A jego staé na 
p e i n e  p o e z u e i e  w  1  a  s  n  e  j  w i n y .  

Bidz zdrôw piesku ! Dla nas 
nie iesteS zwyklym owezarkiem. 
Jesteâ wproet niezwykly. Rozu-
miemy ciç calkowicie i przebacza-
my uchybienie my, Polacy, ktôrzy 
sami zawiniliSmy tak wiele. 

TADEUSZ ROJEWSKl 
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HELP FOR POLISH WOMEN 
AND CH1LDREN 

Probably the largest whist-drive 
held in Alyth Town Hall took place 
on lOth February when many Polish 
soldiers paid a spécial visit to Alyth 
to help at the Scottish-Polish 
Society's entertainment in aid of 
Polish women and children in Russia. 
Mr. A. G. Kinloch Smyth, Président 
of Alyth Group, welcomed the Com
pany. Mr. J. Mclntoch, secretary, 
acted as card m aster and later read 
out messages of goodwill from vari-
ous Polish units. Colonel Wrob-
lewski said that friendships started 
in Alyth had stood the test of time 
—in fact time had knit the bonds 
more closely. The total amount for-
warded was £66.5.0. Thanks are due 
to Mrs. Lindsay, Mrs. Mclntoch and 
Miss Wilkie, the conveners, and to 
Miss Todd and Miss Edwards, who 
acted as secretary and treasurer. 

* * * 

Kochany Redaktorze, 
W zal^czeniu przesylamy Money 

Order na kwotç £25 sh.U i d.8 ktô
ra zebralismy za programy w czasie 
przedstawienia " Polish Panorama " 
w B. Prosimjr 0 przekazanie ser-
decznego podziçkowania PP. Ofice-
rom i Szeregowym Delegatury In-
sipektoratu Polskich Sil Powietrz-
nych za doskonale zorganizowanie 
przedstawienia, pomoc w przeprowa-
dzeniu zbiorki i wielkq ofiarnosc. 

Czolôwka T eatralna 
" Lwowskçu Fala " 

Dear Sir, 
Will you please find enclosed the 

sum of £25.13.8 for the relief of 
Polish children in Russia. We re-
ceived this gift from airmen, 
soldiers, and civilians in Bl. . . . 

Polish Forces Theatre 
" Lwowska Fala " 

* * * 

Nieprzyjçte honorarium za arty-
kuh " Na internowaniu " w nrze 5. 
£1.10.0. 

A.M. 

Pomoc dla Polakôw w Kosji : £7,851 
W zalqczeniu przesylam przekaz 

bankowy na kwotç £34.3.9 jako do-
chôd z zabawy urzqdzonej dn. 
3.3.43 z przeznaczeniem na pomoc 
dla sierôt polskich wywiezionych 
z Rosji. 

Dca Kompanii 
mjr. lek. dr. B. 

* * * 

Wedtug obietnicy zalqczam do^ li-
stu 1 funta na " sucharki " dla bied-
nych dzieci polskich w Rosji. 

Z peïnymi wyrazami szacunku 
i powazania szczerze oddany. 

Michal Krôlewicz 
* * * 

W zalqczeniu przesylam przekaz 
na kwotç £9.16.7 /slownie: £ dzie-
wiçc, sh. szesnascie, d. siedem/ 

z przeznaczeniem na pomoc Polakom 
vsr Rosji. 

Pieniçdze te zostaly zebrane ze 
skladek podoficerôw » szercgowcàw 
III dyonu . . . P.A.Mot. w mies. lutym 

Dowôdca Dyonu 
J. W. major 

* * * 

10 sh. /slownie: dziesiçci szylin-
gôw/ na rzecz pomocy Polakom 
w Sowietach. 

J.Lr. 
* * * 

Od pracownlkôw polskiej YMCA 
za. miesiqc luty 1943 £7.0.0. 

* * * 

W zalaczeniu przesylam P.O. na 
sh. 15 d. 7i /slownie: szylingow 

piçtnascie, siedem i po* ^pensa/ ze-
branych przez studentow w ..• 
Andrews na ipoxnoc Polakom w itosji. 

P. KrçgielMki 
* * * 

Zamiast przyjemnoéci w dniu 27. 
lutego, przesylamy £3 sh.8 na Po
moc Polakom w Rosji. 

ucznioivie VU. Kursu Kieroivcoiv 
Samochodowych /cztery podpisy/ 

* * * 

Enclosed^ please find M.O. for £1 
kindly given through Mrs. Anker-
stein by Mrs. Renton, Sec y. for 
Whytescauseway Baptist Women s 
Meeting, to the Polish Red Cross for 
the Aid to Pôles in Russia Fund. 

Senior Education Ojjicer 
Polish Forces P/90 

ZbiôrJka ksi^zek: dla zolnierzy polskich na ^/schodzie 
Do Redakcji " Polski Walczacej," 
Za laskawym posrednictwem Pa-

nôw przesylam kilka ksia^ek dla zol
nierzy polskich na Wschodzie. 

Z powazaniem 
W. Karwowska, 

Zalaczone: Eckersley: " A 
Modem English for Foreign 
Students." P. Benson: " Unknown 
Country." M. Kwiatkowski : " Rzqd 
i Rada Narodowa R.P." St. Ordon: 
" Luna nad Warszawq." R. Vansit-
tart: " Czarny Rejestr." St. Ma-
jewski: " Jedenasty pancerny." J. 
Pomian : " Rzeczpospolita." E. Hin-
terhoff: " Moja odpowiedz." Dlu-
zewski : " Droga do Polski." M. 
Arien: "The Romantic Lady." E. 
W. Gilbert: " How the Map has 
Changed." N. Macmillan : " The 
Romance of Flight." T. W. MacCal-
lum: " Nauka Angielskiego." R. L. 
Stevenson : " Treasure Island." 

Marsz odwetowy." " The Battle of 
Britain." " 1000 Slow po angielsku." 

Do Redaktora " Polski Walczacej," 
W zalaczeniu przesylam —— dla 

zolnierzy polskich na Bliskim 
Wschodzie — nastçpujace wydaw-
nictwa : 

1/ Potter: An English Grammar 
for Foreign Students; 2/ Lingua-
phone : Conversational Course. 
English oraz Slownik angielsko^ 
polski do tego podrçcznika; 3/ BBC 
at War; 4/ Polska w liczbach; 5/ 
Wladyslaw Kiesieiewski — Propa-
ganda; 6/ Czestaw PoznaAski — Fe
deracja . . . aie jaka? 

Laczç wyrazy powaiania 
Stefan Zurowski 

* * * 

Szanowny Panie Redaktorze, 
W zwiazku z poruszona przez 

" Polskç Walczaca " sprawa zbiorki 
ksiazek dla zolnierzy polskich na 
Wschodzie chcç i ja siç przyczynic 
malym udzialem w tym laiicuchu 
posylajac te kilka ksiazek: " Ustrôj 
Wielkiej Brytanii": W. A. Robson. 
— " Panny z Wilka " — Jaroslawa 
Iwaszkiewicza. — " Wiatr od mo

rza " — Stefana ieromskiego. — 
j " Kamienica z czerwonej cegly " — 
' K. Lipnickiego. 

Z powazaniem 
A. Koch 

* * * 

p. M. Ploszajska przeslala: 
H. Sienkiewicz: " Ta trzecia." R. 

Umiastowski : "12 mil do Warsza-
wy ... 30 mil do Paryia." H. Mar
tin: "Winston Churchill." " Prezy-
dent Roosevelt przemawia " /prze-
klad Krystyny Szerer/. R. Vansit-
tart: " Czarny Rejestr." St. Ordon: 
" Luna nad Warszawq." H. Pôlko-
zic: " Polak a przyszla Polska." Z. 
Kukulski : " Tak zwane public 
schools w Wielkiej Brytanii." Z. Bo-
husz-Szyszko : " Wrzesniowym szla-
kiem." R. Gôrecki : " Z moich 
wspomnien o Jôzefie Pilsudskim." 
F. Sokolow : " Kawalkada Agiel-
ska." " Lotnictwo bombowe." " Bi-
twa nad Wyspami Brytyjskimi." 
" 12 maja 1935." " Obrona Warsza-
wy." " Dziennik Oficera Sztabu." 

1 " Co Slychac " 30 zeszytôw. 

Przesylam 10 szyl. jako pomoc Po
lakom w Rosji. 

A.Z. 
* * * 

Przesylam sh.10 na pomoc roda-
kom w Rosji. 

Marian Aleksander Strumienski 

Anonimowo sh.3. 
* * * 

Lqcznq sumç zbiôrki w dzisiej. 
szym numerze £152.5.71 /slownie 
sto piecdziesiqt dwa funty, piçé 
szylingow, siedem i pol pensa/ prze-
kazalismy Polskiemu Czerwonemu 
Krzyzowi. . 

S u m a  p o w y z s z a  p o d n o s i  
o  g  6  1  n  4  s u m ç  z e b r a n a  d  o -
t y c h c z a s  n a  t e n  ^ C i e  1  z  a  
p o s r e d n i c t w e m  P o l s k i  
W a 1 c z 4 c e j " do £7,851.1.94-
/ s l o w n i e  s i e d e m  t y s i ç c y  
osiemset ptçédziesmt je
d e n  f u n t o w ,  j e d e n  s z y .  
l i n  g ,  d z i e w i ç c  i  p o !  
p e n s a / ,  1 0 8  p e s e t ô w  h i -
s z p a n s k i c h ,  2 8  d o l a r ô w  
k a n a d y  j s k i c h ,  4  d o l a r y  
amerykanskie i 15 cz ej-
w i e n c ô w. 

DLA JUNAKÔW 
5 sh. /slownie: piçc szylingow/ na 

zakup pomocy naukowych naszym 
Junakom na Bliskim Wschodzie. 

J.G. 

NA JEttCôW POLSKICH 
W NIEMCZECH 

10 sh. /slownie: dziesiçc szylin
gow/ na pomoc jencom polskim 
w Niemczech. 

J.G. 
* * * 

P. Zofia Leszczyc nieprzyjçte ho
norarium za artykuï w wys. 30 sh. 
ofiaruje na pomoc Jencom Polskim 
w Niemczech. 

FUNDUSZ WALKI CZYNNEJ 
Z NAJE2D2CA 

5 sh. /slownie: piçc szylingow/ na 
Fundusz Walki Czynnej z Najez-
dic^. J.G. 

Tekstj RYSZARD POBÔG 
P R Z Y  G O D Y  W A L E N T E G O  P O M P K I  Rysunki: MARIAN WALENTYNOWICZ 

Szpieg chcial haczyk odczepic Lecz na szczçscia policja 
Z wielkim krzykiem i gwaltem— Przyjechala swym autem. 

Ja was—krzykn^l—nauczç, No i obu rozîozyt 
Pieska wasza, niebieska!— Jednym ciosem na deskach. 

Po poludniu tytuly "Polski zolnierz w New-Yorku 
Byly w pismach dose szùmne: Zlapat piata kolumnç! " • 

Nagle ktos siç odezwal " F.D.R. ciebie czeka. 
" Hallo, boy "—w telefonie, Jutro lunch w Waszyngtonie! " 

Kto Ameryki nie zna Zywcem chcieli rozerwaé 
Niechaj sobie nie wierzy— Pompkç dwaj reporterzy. 

Na tym lunchu z Rooseveltem Pompka stwierdzil, ze poprze 
/To nie zadne s^ zarty/ Atlantyckiej plan Karty. 

KTOKOLW1EK z zaintereso-
wanych Polakôw zyczylby sobie 
NOW Y TESTAMENT lub 
EWANGELIÇ âW. JANA 
w jçzyku POLSKIM proszç siç 
zwrôcic pisemnie do pana S.K. 
Hine, 110, Christchurch Road, 
London, S.W.2. 

Registratory biurowe. Kalama-
rze. Powielacze " Plex." Papier 

do powielania. 
Notatniki. Papier do nut. 
Koperty. Przybory biurowe. 
MACFARLANE & DICKSON, 

25, Castle Street, 
Edinburgh. 

SPIS RZECZY: 
Zygmunt Nagôrski, j r. : Lepsze 

jutro. — Wladyslaw Mirecki: Straz 
na wybrzezu /linoryt/. — Zbigniew 
Grçtbowski: Szkic sytuacyjny. — 
Z tygodnia na tydzieA. — Julian 
Ginsbert : Wojna na morzu. — 
Gustaw Kotkowski: Listy z Argen-
tyny. Z wizyta u Polakôw w Mis-
siones /Korespondencja wlasna 
" Polski Walcz^cej "/. — Lucjan 
ijagniewski : " Nazywam si^ milion." 
— Jerzy Fçcczynski: Etiuda. — 
Wijbold WronsJci: Pismo inter
nowanych w Szwajcarii. — Leo-
pold Milanowski: " Shepherds of 
the dinghies." — Wiktor Budzynski: 
Bez black-outu. — Skrzynka poczto-
wa. — Z zycia obozôw : M. J. 
Gordon: Noc na lotnisku. — Tadeusz 
Rojewski: Jaki pan, taki pies. — 
Pomoc dla Polakôw w Rosii. — 
Zbiôrka ksiaiek. — Ryszard Pobôg : 
Przygody Walentego Pompki /rysun
ki Mariana W alentynowicza/. — 
Fotografie. 

f i o g d a n  
W i e l k o p o l s k i  

" NOWE PODSTAWY 
ROZWOJU POLSKI 

I LUDZKOâCI," 
cena 8/6 sh. 

Zamawiac mozna u autora 
4, Chalmers Crescent, Edin
burgh, doi^czaj^c do zamô-
wienia Postal Order na 
sh. 8/6. Przesylka bezptatna. 
Ponadto nabye mozna we 
wszystkich wiçkszych ksiç-

garniach polskich. 

Xomitet organizacyjny Zw. Zien 
Poludn. Wschodnich oraz Zw. Zien» 
Pôln. Wschodnich zawiadamiaja, ie 
dn. 14 marca 1943 roku /w niedzie-
lç/ o godz. 11-tej w Ognisku Pol
skim, 45, Belgrave Sq., London, 
S.W.l. odbçdzie siç: 

Uroczyste Zebranie dla uezezenia 
powrotu Lwowa i !%emi Czerwieri-
skiej do Polski. 

NAJLEPSZY SZKOCKI 
SAMODZIAt 

oraz wszelkie wyroby z wetny: 
GREENSMITH DOWNES 

Edinburgh 
Damska konfekcja: 57,  George Str.  

/naprzeciw Music Hall/  
Mç»ka konfekcja: 124 ,George Str.  

/West End/ 
Fil ia: 1,  Beel Str. ,  St.  Andrews 

LITESOME 
PASY PODTRZYM U J ACE 
zmniejszaja wysilek fffzyezny 
Przynosz^ mçiczyznom btz 
wzfçlçdu na wiek dufcq 
nlflre Wygodne w uosze 
niu. Model Mayfair 15/2 
Dt* Luxe 6/10 Poradi 
a ie  k rawea .  ap tekarza .  w  
«klepie sporfcowym, lub tet 
przeélij przekaz poezt. 9 
podaniem miary w pasie do 
FRED H U RTLEY. LTD..  
Box îatt. Victoria Park Milla, Keigfaley. 

M U N D U R Y 
oraz wszelki 

E K W I P U N E K  
dla PP. Oficerôw Armii 

Polskiej 
Najlepszy gatunek 

ceny niskie 

Wm. ANDERSON 
AND SONS, LTD. 

14-16. George St., Edinburgh 
Filie: 

Glasgow, 155, Hope Street. 
Dunbar, c/o Daniel Smith, 

52, High Street. 
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URZAD OéWIATY I SPRAW 
SZKOLNYCH, 

B U C K I N C H A M  P A L A C E  M A K ' S l O N S ,  
B U C K I N G H A M  P A L A C E  R O A D ,  S . W . l .  

T e l . :  S L O  0 0 8 1 / 2 .  

zawiadamia o wydaniu ksi^zki: 
A- M Rusiecki i A. Zarzecki — 
ARYTMETYKA — /podrçcznik dla 
III klasy szkoiy powszechnej/ 

Str. 120. Cena 3/- sh. 

Zamôwienia mozna kierowaé bezpos-
rednio do Urzçdu Oswiaty î Spraw 
Szkolnych /Référât Wydawniczy/ 

zalq-czaj^c przekaz pieniçzny. 

E S P L A N A D E  H O T E L  
2, WARRINGTON CRESCENT, 

London, W.9 Tel.:  CUN 1052. 

We wszystkioh pokojach bie±aca 
ciepla i / imna woda oraz telefon. 
Centralne ogrzewanie.  Môwi siç po 
polaku. Doskonala kuclinia poleko-

roeyjska. 

PROSIMY ODWIEDZIC 
naj piçkniejBzy w Edynburgu 
nowoczesny zaklad fryzjerski 

MAISON TENSFELDT 
/The Ivory H ouse/ 

79/81, Shandwick Place 
100 m. za West End 

Wielki wybôr drobnych upomin-
kow w artystycznym wykonaniu 
Galanteria. Dzial kosmetyczny. 
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